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E L  L A  R E D A K C I A  S A N K T E J O

H U R A !  L a  ĉ e f r e d a k to r o  f o r i r i s  p o r  p r e s k a ŭ m o n a ta  l ib e r te m p o  
k a j  la s is  a l m i— M I , la  lo n g e  p ie d s u b p r e m i ta  k a j  m u l te s u f e r in ta  h e lp a n to ,  
la  la b o ro n  e ld o n i ĉi t iu n  n u m e r o n  d e  n ia  ju r n a lo .

M u l t f o je ,  k ia m  m i v e r k is  t r e  v a lo r a n  k a j  le r ta n  r e d a k to r a jo n ,  m a l
a f a b le .  la  f o r i r i n t a  ĉ e f— je t i s  ĝ in  e n  la  f u ŝ v e r k u jo n .— a ŭ — p li m a lb o n e —  
d is ŝ i r i s  ĝ in  p e c o n  d e  p e co , r e v e r k is ,  k a j  m e tis  ĝ in  e n  la  ju r n a lo n  k ie l s ia n  
p r o p r a n  c e rb id o n .  S e d , a n ta ŭ  o l  f o r i r i ,  t iu  s e n ta ŭ g u lo  d i r i s  a l m i— “ J e n  
la  j u r n a l o ;  f a r u  a l ĝ i  v ia n  p le j  m a lb o n a n ;  m i f o r i r a s  p o r  f i ŝ k a p t i .”

N u n ,  m i h a v o s  a l m i v e n ĝ o n  p r o  la  m u l ta j  e k s k u o j  a l m ia  f ie re c o  
k iu jn  m i ja m  s u f e r i s  d u m  la  la s ta j  m o n a to j ,  ĉ a r  m i e ld o n o s  t ia n  b e la n  
k a j  le r te  r e d a k t i t a n  ju r n a lo n  d u m  ĉi t iu  m o n a to ,  k e  ĉ iu j  a b o n a n to j  le v iĝ o s  
a m a s e  k a j  d i r o s — “ C i e s ta s  la  h o m o ”— k a j  d e  ‘ ia m  M I  e s to s  la  ĉ e f r e d a k 
t o r o — eble.

( A l  n ia j  a f a b la j  a b o n a n to j— m i d e z i r a s  p a r o le t i  k e lk a jn  v o r to jn  
k ia m  la  n u n a  r e d a k to r o  n e  v id a s  m i n : J e  la  a n u a  f o jo  d e  k ia m  m i e s 
t a s  la  ĉ e f r e d a k .  d e  A . E .  m i d e v u s  p e t i  v ia n  p a rd o n o n  p r o  la  n u n a  e ld o n o . 
L a  s u b - r e d a k .  o p in ia s  k e  m i f o r i r i s  p o r  f i ŝ k a p t i ,— m i n e  in te n c a s  f iŝ k a p t i ,  
s e d  t iu  s u f iĉ o s  p o r  l ib e r te m p a  p r e te k s to .  Ĉ a r  m i n e  e s to s  e n  la  s a n k te jo  
k o m p re n e b le  m i d e v u s  la s i k ie l e s t r o n  la  s u b r e d a k . ,  k iu  d u m  m ia  fo r e s to  
e ld o n a s  ĉ i t iu n  n u m e r o n .  H a v u  p a c ie n c o n , k a r u lo j ,  m i p e ta s !  L a  
s u b a ĉ u lo  a n k o r a ŭ  e s ta s  ju n a ,  k a j ,  la ŭ k u t im e ,  j e  s ia  p r o p r a  o p in io , hava-;



g r a n d a n  c c rb o -p o v o n . R e e , p a c ie n c e  a t e n d u ! M i  r e v e n o s  b a ld a ŭ , k a j 
t ia m , h o , a p e r o s  la  b e la ,  t u t e  la ŭ d in d a ,  r iĉ e n h a v a ,  O k to b r a  p ro p a g a n d a  
n u m e ro .  S e n d u  v ia n  m e n d o n  H O D IA Ŭ — p o r  k e  v i n e  f o r g e s u !  G is la  

O k to b r a — S a l u t o n !)

C i t iu n  m o n a to n  n i  s t a r ig a s  n o v a n  f a k o n  “ S U R  N I A  T A B L O " .  D e 
n u n  ĉ i t iu  f a k o  e n h a v o s  r e c e n z o n  n e  n u r  d e  E s p e r a n t a j  ĵ u r n a lo j ,  sed  a n 
k a ŭ  d e  g r a v a j  a r t ik o lo j  p r i  E s p e r a n t o  k iu j  m o n t r iĝ o s  ĉ e  n e e s p e r a n t is ta j  
ĵ u r n a l o j .  S e  v i t r o v o s  io n  d e  ĝ e n e r a l a  in te r e s o  t i a n ,  s e n d u  ĝ in  a l la 

r e d a k c io ,  k iu  p r i t r a k t o s  ĝ in .

S . A M E R I K A  E S P E R A N T I S T O

I N T E R N E  K A J  E K S T E R E

^ P |  U O B L A  d e v a s  e s t i  n i a  la b o r a d o  p o r  E s p e r a n t o :  i n t e r n a  k a j  e k s te ra  
J, J  L a  d u a  n e  p o v a s  e s t i  b o n a  s e n  la  u n u a .  L a  u n u a  r iĉ ig a s  la  d u a n  

k a j  ĝ in  v a lo r ig a s .
E n  la  n u n a  te m p o  e s ta s  n e e b le , k a j  a n k a ŭ  n e e f ik e , s e  ĝ i  e s tu s  iel eble. 

p r o p a g a n d i  E s p e r a n to n  k ie l  t e o r i a n  p r o p o n a ĵo n .  L a  m o n d o  p o s tu la s  

f a k to jn  k a j  f a k t o j n  n i  d e v a s  m o n t r i  a l  ĝ i .  J a m  t io  p o s tu la s  d e  n i ,  k e  n i 
k o n u  n i a jn  v a lo r a j n  f a k to jn ,  t i o  e s tu s ,  k e  n i  p l i  b o n e  in f o r m iĝ u  m e m  p ri 
la  h i s to r io  d e  n ia  m o v a d o , p r i  la  u z a d o  d e  la  l in g v o , p r i  ĝ i a  p r a k t ik a  s e r 
v a d o  k a j  ĝ ia  v iv a  l i t e r a tu r o .  J e n  in t e r n a  la b o ra d o .

B o n e  in f o r m iĝ a n te  m e m , n i d e v a s  s a ĝ e  k a j  e f ik e  i n f o r m a d i  la  n e 
e s p e r a n t i s to jn ,  k a j  u z i  t a ŭ g a j n  o k a z o jn  p o r  i n s t r u i  la  p u b l ik o n  p r i  t iu j 
n o v a ĵo j ,  k iu j  p o v a s  p le j  m u l te  a p e r ig i  E s p e r a n to n ,  k ie l  j a m  s e r io z a n  k a j  
s t a r ig i t a n  a f e r o n .

E s t a s  n e d u b e b le , k e  la  p u b l ik o  ĝ e n e r a l e  t u t e  n e s c ia s  p r i  la  v e r a  v iv o  
d e  E s p e r a n t o  k a j  r ic e v a s  g r a n d a n  s u r p r i z o n  a ŭ d a n te  p r i  la  n o m b ro  de 
n ia j  g a z e to j ,  p r i  la  s t a t i s t i k o  d e  n ia j  n o v a j  l i b r o j ,  p r i  la  s e rv o j  d e  U .  E .  A . 
k . t .  p . A n k o r a ŭ  p l i  m i r a s  la  h o m o j ,  k ia m  o n i  k la r ig a s  a l  i l i  k ia m a n ie re
E s p e r a n to  f a r i ĝ i s  v iv a n ta  l in g v o , k ie l  ĝ i  h a v a s  s p e c ia la n  s p i r i to n ,  k ie l  tiu  
s p i r i to  e b lig is  k r e iĝ o n  d e  o r ig in a la  l i t e r a t u r o  k . t . p . G r a n d a n  s u rp r iz o n , 
g r a n d a n  m iro n ,  io m  p o s t  io m  s e k v a s  in te r e s o  k a j  a d m ir o ,  d u m  fo r f lu g is  
u n u  p o s t  la  a l ia j ,  la  k la s ik a j  a n t a ŭ j u ĝ o j  k o n t r a ŭ  E s p e r a n to .

T u t e  n e s u f iĉ e  e s ta s  t i u  i n f o r m a d o  d e  la  p u b l ik o ,  ĉ a r  a n k o r a ŭ  o f t e  tro  
n e s u f iĉ a  e s ta s  la  in f o r m iĝ a d o  d e  la  e s p e r a n t i s to j  m e m . K io m  d a  ili a b o n 
a s  k a j  le g a s  f r e m d a j n  e s p e r a n t a jn  g a z e t o j n ?  K io m  d a  ili u z a s  m e m  
E s p e r a n to n  p o r  k r e i  a l s i r i l a to jn  e k s t e r l a n d e ?  K io m  d a  ili a l iĝ a s  U .  E  
A ., s tu d a s  ĝ i a n  in s t r u o p le n a n  j a r l i b r o n ?  K io m  d a  ili i n te r e s iĝ a s  a ŭ  eĉ 
h e lp a s  j e  la  la b o ro  d e  la  lo k a  U .  E .  A . d e le g i to ?  K io m  d a  ili s tu d a s  
la  h i s to r io n  d e  E s p e r a n to  k a j  le g a s  la  n o v a jn  k a j  m a ln o v a jn  g r a v a jn  
e s p e r a n t a jn  v e r k o j n ?  P l i  v ig la  d e v u s  e s t i  t i u  i n t e r n a  v iv a d o  p o r  p r e p a r i
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v e re  e f ik a n  e k s te r a n  la b o r o n .  P r o p a g a n d o  d e v a s  a n k a ŭ  e s ti  i n t e r n a  k a j  
n e  n u r  p o r  n i m e m  n i  d e v a s  k o n te n t iĝ i ,  s e d  p o r  s a m lo k a j  e s p e r a n t i s to j .  
I l i n  n i d e v u s  p li k u r a ĝ ig i ,  in te r e s i ,  in s t r u i ,  h e lp i  p o r  s a m a  in f o r m iĝ a d o  
k a j  in s t ig i  a l  p l ia  le g a d o . J e  k io  d o  u t i l a s  g r u p a j  k u n v e n o j ,  s e  n e  a l  tio
ĉ i ?

C u  n e  e s tu s  e b le , k e  iu  s a m id e a n o  p li i n f o r m a ta  k a j  p li a g e m a  
o r g a n iz u  ia n  ro n d o n ,  ĉe  k iu  li r a p o r to s  p r i  g r a v a j  n o v a ĵo j ,  p r i  ĉ e f a j  l ib ro j  
k . t .  p . k a j  la ŭ e b le  a n k a ŭ  p r u n te d o n u  d o k u m e n to jn  a ŭ  g a z e to jn ?  C u  n e  
e s tu s  e b le  h a v i  a n k a ŭ  ia jn  f a m i l ia jn  k u r s o jn  p r i  e s p e r a n ta  h i s to r io  k a j  
l i t e r a t u r o ?  E n  ĉ iu  lo k o  j a  e s ta s  iu  s a m id e a n o , k iu  p o v u s  p le j  u t i le  t ie l  
h e lp i  la  c e te r a jn .

K io m  g a jn a s  la  e k s te r a  p r o p a g a n d o  d e  t ia  r iĉ a  v iv o p le n a  in te r n a  
la b o r o  e s ta s  j a  n e k a lk u le b le !  P l ie , in s t r u iĝ a n te ,  o n i p li p r o f u n d e  i n t e r 
e s iĝ a s  k a j  o n i p li v o lo n te  m e m  p a r to p r e n a s  la  in te r n a c ia n  e s p e r a n to -v iv a -  
d o n . M ir in d a  l e r n e jo  ĝ i  j a  e s ta s  p o r  ĉ ia j  h o m o j k a j  v a s ta  t r e z o r o  d a  
n o b la j  in te r e s o j .  K ia n  g r a n d a n  f o r t o n  v i,  U s o n a n o j ,  p o v u s  a lp o r t i  en  
n ia n  m o v a d o n , p a r to p r e n a n te  p li v ig le  n ia n  in te r n a n  v i v a d o n ! N i  j a  tie ! 
ĝ o j u s  s e n ta n te  v in  a n k o r a ŭ  p l i  p r o k s im e  p e r  ĉ iu s p e c a j  r i l a to j ,  a ŭ d a n te  p li 
o f t e  p r i  v ia j  f a r o j  a ŭ  p e n s o j  k a j  p li r e k t e  k u n la b o r a n te  k u n  v i p o r  la  
a f e r o .  L a  O c e a n o n  p o v a s  f a c i le  m a l la r ĝ ig i  la  o f te c o  d e  n ia j  k o r e s p o n 
d a ĵo j  k a j  la  f o r te c o  d e  n ia  r e c ip r o k a  h e lp a d o . K ie l  u t i le  v i p o v u s  p li 
k o n ig i  t r a n s  la  o c e a n o  m u l t a jn  a m e r ik a jn  r im a r k in d a ĵo jn ,  p e r  E s p e r a n t e  
p e rd ig i  a n t a ŭ j u ĝ o j n ,  k a j  p l ig r a n d ig i  j a m  p r e t a n  s im p a t io n !  J a m  p o r  
K a l i f o r n io  p le j  b o n e  s u k c e s is  t io n  f a r i  S - r o  P a r r i s h .  S e d  eĉ  se n  s im ila  
a lv o ja ĝ o  a l  n i t r e  m u l to n  v i p o v u s  f a r i  e n  E ŭ r o p o  k a j  A z io , ĝ is  b a ld a ŭ  la
U .  E .  A . d e le g i to j  e n  U s o n o  r ic e v o s  ĉ iu ta g e  a m a s e g o n  d a  in f o r m p e to j .  
T i a m  v i  f a r o s  k ie l la  d e le g i to  e n  A n tv e r p e n o ,  k iu  o r g a n iz i s  k o n s i la n ta r o n  
d a  lo k a j  d iv e r s p r o f e s ia j  s a m id e a n o j  p o r  l in  h e lp i  j e  r e s p o n d a d o  a l  ĉ iu j  
le te r o j .

P e r  t i a  ĉ iu ta g a  k o m u n ik a d o  k u n  e k s te r la n d u lo j  k a j  p a r to p r e n a d o  e n  
la  v ig la  in te r n a c ia  v iv a d o , o n i  n e p r e  a k i r a s ,  n e  n u r  n o v a n  e n tu z ia s m o n  
p o r  p r o p a g a n d o ,  s e d  r iĉ e c o n  d a  im p re s o j  k a j  s p e r to j ,  k iu  d o n a s  a l t iu  
e k s t e r a  ta s k o  m u l te  p li v a lo r a n  k a j  e f ik a n  in f lu o n . K io m  o n i  g a jn o s  p e r  
t io  p o r  p r o p a g a n d o ,  t io m  o n i g a jn o s  p e r  le g a d o  p o r  s t i la  f lu e co . L a  tu ta n  
r e z u l ta to n  d e  la  d u d e k  s e p  j a r o j  d e  l in g v a  v iv a d o , la  f o r m a d o n  d e  flu a  
s t i lo , d e  k u t im a j  p r o p r a j  e s p r im o j ,  k . t . p . ĉ io n  ĉ i o n i a k i r a s  p e r  le g a d o  d e  
n ia j  b o n a j  a ŭ to r o j  d iv e r s la n d a j .

E n  ĵ u s  r ic e v i ta  le te r o  u s o n a  s a m id e a n o  s k r ib is  e n  h u m o r a  k a j  f o r t a  
m a n i e r o :

“ K o n s e k v e n c e , se  n i m u l te  le g a s  la  v e r k o jn  d e  la  p le j  l e r t a j  E s p e  
r a m is to j  d iv e r s n a c ia j ,  n i n e n io i  p o v o s  a k i r i  t iu n  in te rn a c ie c o n  d e  la  lin g v o , 
s e n  k iu  o n i n e n ia m  f a r iĝ o s  b o n a  u z a n to  d e  ĝ i .  L a  U s o n a n o ,  la  a n g lo , 
k iu  n e  a te n te  le g a d a s  la  v e r k o jn  d e  a l i la n d a n o j ,  s e n k o n s c ie  m a lb o n o d o r i -
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g o s  ( e ĉ  v e n e n ig o s ! )  s i a j n  l e t e r o jn ,  k . t .  p ., p e r  a n g la j  id io t i s m o j .  T ia j  
p e r s o n o j  n e  u z a s  E s p e r a n to  m e m ; — ili n u r  v e s ta s  s i a j n  anglajn ideojn 
p e r  E s p e r a n t a j  ĉ a p e lo j ,  k o lu m o j ,  j a k o j ,  p a n to lo n o j ,  ŝ u o j ,  k a j  f o r s e n d a s  la 
n e le ĝ e  n a s k i t a jn  ‘c e r b id o jn ’ e n  la  m o n d o n  p e r e  l e t e r o j ,  g a z e to j  k a j  Ĵ u rn a l 
o j .  L a  f r e ŝ d a t e  v a r b i t a j  E s p e r a n t i s to j  le g a s  t i u j n  f u ŝ s k r ib i t a ĵo jn ,  k a j 
io m  r a j t e  k o n s id e r a s ,  k e  ili e s ta s  b o n s t i le  v e r k i t a j !  K ie l  m o d e lo jn  ili 
s a m s t i le  e k s k r ib a s  a l  a l ia j  n o v e b a k i ta j  E s p e r a n t i s t o j  e g a le  n e b o n e  in 

s t r u i t a j ,  k a j  p lu e n  i r a d a s  la  m a l ŝ a t in d a  a f e r o . ”
L a  “ m a lŝ a t in d a n  a f e r o n ”  n e p r e  h a l t ig a s  le g a d o , k a j  t ie l  p le j  u tila s  

n ia  l i t e r a t u r o  eĉ  a l  t i u j  k iu j  n u r  v id a s  e n  E s p e r a n to  “ k o m e r c a n  in te r e s o n ” . 
G r a n d e g a  p r o g r e s o  f a r i ĝ i s  e n  la  e s p e r a n t a  g a z e ta r o  k a j  l i b r a r o ;  u n u eco  
k a j  e ĉ  b e le c o  d e  s t i lo  ĉ iu ta g e  p li k a j  p li m o n t r i ĝ a s  k a j  b o n a j  m o d e lo j ne  
m a n k a s .  P l i  k a j  p li o n i k o m p r e n a s ,  k e  a n t a ŭ  o l m o n t r i  s ia n  p ro p ra n  
p e r s o n e c o n  e n k o n d u k a n te  e n  la  l in g v o n  n o v a jn  e s p r im o jn ,  o n i d e v a s  u n u e  
b o n e  k o n i  la  s t i lo n  d e  c e te r a j  k a j  s a n ie  f lu e  v e r k i .  P o s te  o n i  j a  p le j  o f te  
t r o v a s  s ia n  p r o p r a n  p e r s o n a n  v o jo n  k a j  s t i lo n , e ĉ  s e n  n o v a j  v o r to j ,  p e r  
r i ĉ ig a  l e r t a  u z a d o  d e  n ia j  l in g v a j  r im e d o j .  K iu  d e z i r a s  o r ig in a le  k a i 
“ p e r s o n e ”  s k r ib i ,  t iu  p le j  s u k c e s u s  a k i r a n t e  u n u e ,  k ie l  b a z o n ,  b o n a n  s tilo n  
k l a r a n  k a j  f lu a n  la ŭ  la  s p i r i t o  d e  n ia  l in g v o .

E s t a s  v e r e  ĝ o j i g a  f a k to ,  k e  n i  ĉ i u j a r e  v id a s  e n  n i a j  r a n g o j  n o v a jn  
l e r t a j n  v e r k i s to jn ,  p r o z i s to jn  a ŭ  p o e to jn  k a j  ĝ e n e r a l e  k e  n ia  m o v a d o  k o n  
s t a n t e  a n t a ŭ e n i r a s  a l  p l ip e r f e k te c o  k a j  p l ip r o f u n d e c o .

T i u n  r e z u l t a to n  n i  a t in g a s  k a j  n i p l ig r a v ig o s  ĉ ia m  p li  k a j  p li z o rg a n te  
a m b a ŭ  la  internan k a j  la  eksteran f la n k o jn  d e  n ia  la b o r a d o  k a j  r iĉ ig a n ta  
p e r  u n u  la  a l ia n .  N e n io  e s ta s  jili b e la  o l t iu  in t e r n a c ia  k u n la b o r a d o  t r a n s  
m o n to j  k a j  o c e a n o j  p o r  r ic e v i  k a j  d o n i  h e lp o n , le rn o n  k a j  in s t r u o n .

E dmond P rivat.

D E C A  F E S T O

V izitantino— K io n  v i t ie  h a v a s ,  E l s io ?
E lsio ( f i e r e ) — T io  e s ta s  b o m b o  k iu n  n i  f a r i s ,  k a j  n i  in te n c a s  e k 

s p lo d ig i  la  in f a n e jo n .
V izitantino— H o !  H o !  K ia l?
E lsio— E b le  v i n e  s c ia s  k e  la  n o v a  in f a n e t o  e s ta s  k n a b o .— Life.

< * * * * * *

“ C u  v i e s ta s  a m ik o  d e  la  n o v e d z in o ? ”
“ N e . M i e s ta s  la  n o v e d z o .” — Judge.

* * *  *  *  *  *

“ B o n a n  m a te n o n ,  J a k o .  K ie l  v i  k a j  N a n j o  p r o g r e s a s ? ”
“ ŝ i  r u z is  k u n  m i, k a j  m i e s ta s  f o r l a s i n t a  ŝ in .”
“ K io n  ŝ i f a r i s ? ”
“ S i  e d z in iĝ is  k u n  a l iu lo .” — Judge.
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K I C K S  A N D  K O M M E N T S

“ I  f in d  t h a t  I  n e e d  th e  j o u r n a l ,  p r o b a b ly  m o r e  th a n  i t  n e e d s  m e .”
“ P le a s e  d i s c o n t in u e  th e  A m e r ik a  E s p e r a n t i s t o  m a g a z in e .” ( E d i t o r s ’ 

n o t e :  S o r r y  to  h e  d is o b l ig in g , o ld  to p , b u t  o u r  s u b s c r ib e r s  o b je c t . )
“ A m e r ik a  E s i) , d o e s  n o t  fill a  v e r y  la r g e  h a ll  in  E s p e r a n to  l i t e r a t u r e . '
“ I  th in k  y o u r  m a g a z in e  is  s p le n d id .  G iv e  u s  s o m e  c u r r e n t  e v e n ts  in  

E s p e r a n t o .”
“ L a  n o v a  f o r m a to  d e  ‘A m e r ik a  E s p e r a n t i s t o ’ d e v u s  p la ĉ i  ĉ iu n  

a b o n a n to n .  B o n a n  s u k c e s o n !”
“ I  w is h  to  s a y  t h a t  th e  o n ly  p a p e r  I  e v e r  firni t im e  to  r e a d  is  ‘A m e r i 

k a  E s p e r a n t i s t o ’. O f  th e  m a n y  p a p e r s  w h ic h  w e  h a v e  ‘A m e r ik a ’ is  th e  
o n ly  o n e  w h ic h  is  m u c h  r e a d  b y  m y  f a m i ly .”

“ E n  la  v o r to j  d e  la  f a m e g a  U s o n a  p o e to ,  Ĉ im ie  F a d d c n ,  ‘v ia  ĵ u r n a lo  
e s ta s  ĉ iu  a l la  m u s t a r d o . ’ H o p in g  y o u  a r e  th e  s a m e .”

“ V ia  r e d a k c ia  la b o r a d o  e s ta s  v ig la ,  s p ic a  k a i  p r o g r e s e m a .  N ia  
g a z e to  s in  t r o v a s  a m u z ig a ,  s e r io z a  k a j  in s t r u a .  Ĝi e s ta s  t ie l  p le n a  je  
b o n a ĵo j ,  k ie l  o v o  e s ta s  p le n a  j e  m a n ĝ a ĵo .  L a  k o lo r o  d e  la  ŝe lo , 
ta m e n ,  d e v a s  e s t i  v e r d a .”

“ T h e  c o n te n ts  o f  th e  m a g a z in e  a r e  ‘g r e a t ’ b u t  a  f e w  i l lu s t r a t io n s  
w o u ld  m a k e  i t  ‘g r e a t e r ’. Ĝ u n e ? ”  ( E d i t o r s ’ N o te .— T h e y ’r e  c o m in g , 
b r o th e r ,  g iv e  u s  t im e .)

“ I  l ik e  th e  p r e s e n t  i s s u e s  o f  A . E .  a n d  b e l ie v e  s a m e  w ill  g r o w  e v e n  
b e t t e r  t h a n  b e f o r e ,  i f  th e  s a m id e a n o j  w il l  s u p p o r t  i t . ”

“ I c a r e  v e r y  l i t t l e  a b o u t  th e  d r e s s ,  b u t  I  g r e a t l y  e n jo y  a  g o o d  te x t ,  
a n d  a m  v e r y  g la d  to  n o te  t h a t  th e  l a t e  n u m b e r s  s h o w  a  d im in u t io n  in  th e  
u s e  o f  th e  o v e r w o r k e d  a f f ix e s  a n d  th e  o v e r s t r a in e d  c o m p o u n d s .  Y o u r  
s t a r  s e e m s  a s c e n d a n t .”

E L  L A  M A L N O V A  M O N D O  

D e  n ia  P r i v a t - a  K o r e s p o n d a n to  

Morto df. P rof. Carlo Bourlet.
'TTI' A  F E R V O R A  d i r e k to r o  d e  la  R e v u o  k a j  p r e z id a n to  d e  la  P a r i z a  

G r u p o  P r o f e s o r o  C a r lo  B o u r le t  ĵ u s  m o r t i s  p o s t  m a ls u k c e s a  o p e r a 
c ie to  e n  s o m e r a  r e s t e j o  A m e c v . S o le n a  f u n e b r o  o k a z is  la  1 7 a n  d e  
A ŭ g u s to  e n  P a r i z o  k u n  f u n e b r a  p a r o la d o  d e  D ro .  Z a m e n h o f ,  k iu  v e n is  
t i e n  p o r  la  g r a v a  m a lg a ja  c i r k o n s ta n c o .  P o r  la  t u t a  e s p e r a n t i s t a r o  s a m e  
k ie l  p o r  S in jo r in o  B o u r le t  k a j  a m b a ŭ  j u n a j  g e f i lo j ,  t ie l  s u b i ta  f r a p e g o  
e s ta s  m a l f a c i le  a k c e p te b la ,  ŝ a j n a s  n e k re d e b le  k e  p r o  ia  a k c id e n te to  s u b i te  
p e r d iĝ a s  e l n ia j  r a n g o j  t ie l  j u n a ,  v ig la ,  f o r to p le n a  v i r o ,  k iu  a n k o r a ŭ  
h ie r a ŭ  p le j  a g e m e  v iv a d is ,  p a r o la d i s ,  b a ta la d is  ĉ ia m  s e n la c e .
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M a lm u l ta j  h o m o j e n  ia j  m o v a d o j  e s tu s  t ie l  a g e m a j ,  k ie l  e s t is  P r o f .  
C a r lo  B o u r le t ,  k iu — b o n e  i lu s t r i s  la  k u t im a n  v ig le c o n  d e  m o d e r n a  P a r i 
z a n o .

E k s t e r  E s p e r a n t u j o  li e s tis , k o n a ta ,  k ie l  t r e  k l a r a  in s t r u a n to  p r i  m a te 
m a t ik o  k a j  p e r  l ia j  t r e  d i s v a s t ig i t a j  l e r n o l ib r o j  f r a n c a j  g e k n a b o j  le rn a s  
a lg e b r o n  k a j  g e o m e tr io n  e n  la  l e r n e jo j .  E s t i n t e  p r o f e s o r o  ĉ e  la  lic e o  S a in t-  
L o u is  e n  P a r iz o ,  li e s t i s  e le k t i t a  ĉ e  la  P a r i z a  L e r n e jo  d e  B e la r to j  ka j 
fin e  f a r i ĝ i s  a n k a ŭ  p r o f e s o r o  ĉ e  K o n s e r v a to r io  d e  A r to j  k a j  M e t io j ,  k ie  
li i n s t r u i s  m e ĥ a n ik a n  m a te m a t ik o n .  B a ld a ŭ  p o s t  l ia  a l iĝ o  a l E s p e ra n to  
( e n  1 9 0 0 )  e n  te m p o  k ia m  n ia  m o v a d o  e s t is  a n k o r a ŭ  e n  in f a n e c o ,  li s u k 
c e s is  u z i  s ia n  in f lu o n  in te r e s a n te  a l n ia  a f e r o  s ia n  e ld o n is to n ,  la  g ra v a n  
f i rm o n  H a c h e t t e  & K o .,  k iu  k o m e n c is  p u b lik ig i  e s p e r a n t a jn  l ib ro jn .  L i 
f a r i ĝ i s  p r e z id a n to  d e  la  t i a m  m a lg r a n d a  P a r i z a  G r u p o  k a j  ĝ in  ra p id e  
k r e s k ig is .  B a ld a ŭ  l i  e k f o n d is  g r u p o jn  e n  la  ĉ i r k a ŭ a j  f r a n c a j  u rb o j  k a j 
s u f iĉ e . r a p id e  ig is  n ia n  m o v a d o n  p u b l ik e  k o n a ta  p e r  k o n s ta n ta  ĵu r n a l i s ta  
r e k la m a d o  e n  la  P a r i z a  g a z e ta r o .  P r i  t io  l i  s p e c ia le  b o n e  s u k c e s is  o k aze  
la  im u a n  K o n g r e s o n  e n  B o u lo g n e - s u r - M e r  e n  1 9 0 5  k a j  la  a n ta ŭ f e s to jn  
a l  D r o .  Z a m e n h o f  e n  P a r iz o .  E n  1 9 0 6  li f o n d is  L a  R e v u o n  ĉ e  H a c h e t te  & 
K o . k a j  e n  C a m b r id g e  k a j  s e k v a n ta j  K o n g r e s o j  o r g a n iz i s  b r i l a jn  l i t e r a 
t u r a j n  “ F e s to jn  d e  la  R e v u o .”  A n ta ŭ  t r i  j a r o j  li f a r i ĝ i s  v ic -p re z id a n to  
d e  la  K o n s ta n ta  K o n g r e s a  K o m i ta to  k a j  k u n la b o r is  k u n  G e n e ra lo  S e b e r t 
p o r  d i r e k t i  e n  P a r i z o  la  C e n t r a n  O f ic e jo n .

K ie l  ĉ iu j  t r e  a g e m a j  k a j  a ŭ to r i t a t e m a j  v i r o j ,  P r o f .  B o u r le t  n e  ĉ iam  
s e m is  p a c o n  ĉ i r k a ŭ  s i  k a j  t r e  k o n a ta j  e s ta s  l ia j  k o n f l ik to j  k u n  d iv e rs a j  
e s p e r a n ta j  g a z e to j  a ŭ  te n d e n c o j .  E l  t iu j  b a ta le to j  o f t e  r e z u l t i s  p li da  
lu m o  k a j  b o n o  p o r  n ia  a f e r o  k a j  o n i h o d ia ŭ  j a m  e k f o r g e s a s  i l i a jn  d e ta 
lo jn .  R e s ta s  e n  n ia  m e m o r o  la  b i ld o  d e  t iu  t r e  p a r i z a n a ,  s p r i ta ,  a g e m a  
k a j  p a r o le m a  f e r v o r u lo  p o r  n ia  a f e r o ,  k ie s  e k s te r a  p r o p a g a n d a  la b o ro  
e s t is  m ir in d e  v a s ta .  P r i  l ia  in te r n a  in f lu o  e n  la  m o v a d o  s e n d u b e  tre  
d iv e r s a j  e s ta s  la  o p in io j ,  s e d  k ia j  a j n  ili e s ta s ,  la  B r ia  e s p e r a n t i s t a r o  d o 
lo r e  n u n  s e n ta s  k e  ĝ i  ĵ u s  p e r d i s  u n u  e l ĝ ia j  p le j  t a l e n ta j  ĉ e f la b o ra n to j  k a j 
p le j  e n e r g ia j  in s t ig a n to j  a l a g a d o , j  >

; 'V  A l  l ia  k r u e l s u b i te  f r a p i t a  f a m il io  i r a s  n ia  k o r a  s im p a t io  k a j  a l la  
^ V asteco  d e  l ia  la b o r a d o  n ia  m ir o  k a j  a d m ir o .

Morto de A bato R ichardson.
V e n in te  e n  B o s s e y  a p u d  Ĝ e n e v o  p o r  io m  r ip o z i k a j  re v iz i k e lk a jn  

e s p . l a b o r o jn  k u n  n ia  k o n a ta  s a m id e a n in o  S - in o  M ils o m  ( E .  R a m o ) ,  la 
s in d o n a  p r e z id a n to  d e  k a to l ik a  e s p e r a n t i s t a r o  A b a to  R ic h a r d s o n  m o r t is  
p r o  s u b i ta  m a ls p i r a ' k r iz o  d u m  la  n o k to  l a  2 0 -a n  d e  a ŭ g u s to  e n  la  d o m o  
d e  1’v i l a ĝ a  p a s t r o .

D o lo r e  ĉ a g r e n a s  n e  n u r  n i a jn  k a to l ik a jn  s a m id e a n o jn  se d  l a  tu ta n  
e s p e r a n t i s t a r o n  la  p e r d o  d e  t ie l  b o n k o r a  k a j  s im p a t ia  la b o ra n to ,  k iu  ĉ iam  
a n ta ŭ e n m e t i s  e l s ia j  f o r t a j  k o n v in k o j  t io n ,  k io  p o v a s  u n u ig i  p r e f e r e  a l
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t io ,  k io  p o v a s  d iv id i  la  h o m o jn .  “ H o m o  e s tu  l io m a ”  l i  d i r i s  k a j  h o m a  li 
m e m  e s t i s  t u t k o r e !

L a  I n t e r n a c i a n  A s o c io n  d e  K a to l ik a j  E s p e r a n t i s to j  li e n e rg ie  k a i  
s a ĝ e  g v id is  k a j  k r e s k ig is  e n  n ia  r o n d o , t iu n  t r e  g r a v a n  f a k o n ,  k iu  p e r  
s ia j  p r o p r a j  k o n g r e s o j ,  s ia j  s p e c ia la j  g a z e to j  k tp .  m u l te g e  f a r i s  p o r  t u t 
m o n d a  p r o p a g a n d o  d e  E s p e r a n to .  P l ie  p o r  l a  t u t a  e s p . a f e r o  m e m , p o r  
ĝ ia  i n t e r n a  id e o , p o r  n ia  M a j s t r o  li h a v is  t ie l  v a r m a n  e n tu z ia s m o n  k e  en  
B ru s e lo ,  k ie  li i n s t r u i s  ĉe  la  I n s t i t u to  S t .  L o u is ,  e n  t u t a  B e lg in o  k a j  ĉ ie , 
k ie n  li v o ja ĝ i s  li ĉ iu n  l ib e r a n  m in u to n  s ia n  d o n is  p o r  h e lp i  la  d is v a s t ig o n  
d e  n ia  l in g v o . G r a n d a  a m ik o  d e  U E A  li  e s t i s  k a j  a n k a ŭ  m u l te  la b o r is
p o r  ĝ i .

T io ,  k io  lin  a l lo g is  e n  la  R o m a n  E k le z io n ,  t io  s a m a  l in  v a r b is  a l 
E s p e r a n t o :  d e z i r o  a l  u n u e c o  in t e r  h o m o j. L ia  g r a n d a  s e n te m a  k o ro  v id is  
ĉ e f e  la  p o z i t iv a jn  f la n k o jn  d e  ĉ io . L i  a m is  la  h o m o jn  t u tk o r e  k a j  v o lis  
i l in  h e lp i .

L a  2 2 -a n  d e  a ŭ g u s to  e n  la  p o e z ia  v i la ĝ e to  s u b  la  m o n to j  u r ĝ e  a v e r 
t i t a j  e s p e r a n t i s to j  k a j  im p r e s a ta  v i l a ĝ a n a r o  f a r i s  f u n e b r a n  a d ia ŭ s a lu to n  
a l t iu  j u n k o r a  k a j  j u n a g e m a  s e p d e k ja r u lo  k ie s  p a r d o n a n ta n  f iz io n o m io n  
n i ĉ iu j  t ie l  b o n e  m e m o ro s .

K o m p r e n e b le  la  B e r n a n  K o n g r e s o n  io m  s u r k o v r a s  m a lg a ja  o m b ro  
p r o  l a  m o r to j  d e  a m b a ŭ  t iu j  g r a n d a j  s e r v a n to j  d e  m a  s a n k ta  a f e r o ,  u n u 
f la n k e  la  f a m a  g r a n d a  p r o p a g a n d i s to  k a j  k o n a t a  l ib e rp e n s u lo ,  a l if la n k e  
la  s e n la c a  b la n k h a r a  la b o r a n to ,  k a to l ik a  p a s t r o .  I l in  E s p e r a n t o  l ig is  p e r  
b e la  t u t k o r a  a m ik e c o . K u n e  p a c e  ili n u n  r ip o z a s .

W O R L D  G L E A N I N G S

C A T A L O N I A .  A  n e w  g r o u p ,  S t u d e n ta  J u n e c o ,  h a s  j u s t  b e en  
f o u n d e d  a t  th e  “ S e m in a r io  C o n c i l ia r .”  1 0 0  m e m b e r s  h a v e  a l r e a d y  e n 
ro l le d . T h i s  im p o r ta n t  f a c t  is  s ig n if ic a n t  o f  th e  in c r e a s in g  g r o w th  o f  o u r  
m o v e m e n t  a m o n g  th e  y o u n g  s tu d e n ts  o f  t h e  w o r ld .

R U S S I A .  A s  a  r e s u l t  o f  tire  e f f o r t s  o f  S - r o  N e d o ŝ iv in ,  th e  R u s s ia n  
M in i s t e r  o f  C o m m e rc e  a n d  I n d u s t r y  h a s  o ff ic ia lly  p r o m is e d  to  th e  P e t e r 
b u r g a  E s p e r a n t i s t a  S o c ie to  a  d o n a d o n  o f  1 0 0 0  ru b le s  to  s u p p o r t  a n  in 
d u s t r i a !  E s p e r a n to  b u r e a u  o f  in f o r m a t io n  a t  th e  s o c ie ty  in  S t .  P e te r s b u r g .

A t  V o z n o s e n s k ,  E s p e r a n to  is  t a u g h t  o ff ic ia lly  in  th e  h ig li  s c h o o l, 
w h ic h  h a s  a n  E s p e r a n to  l ib r a r y  o f  o v e r  100  v o lu m e s  a n d  s u b s c r ib e s  to  7 
E s p e r a n t o  m a g a z in e s .

S P A I N .  C h a m p io n e d  b y  S e n o r  S a lv a d o r  A lb e r t  a  m e m b e r  o f  th e  
S p a n is h  P a r l i a m e n t ,  a  r e s o lu t io n  h a s  j u s t  b e e n  u n a n im o u s ly  p a s s e d  by 
th e  C o n g r e s s  o f  C h a m b e r s  o f  C o m m e rc e , m e e t in g  in  M a d r id ,  r e c o m 
m e n d in g  t h a t  E s p e r a n to  b e  t a u g h t  in  c o m m e rc ia l  s c h o o ls .
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M O N U M E N T O  A L  L A  M E M O R O  D E  W I L L I A M  T .  S T E A D

Gastodomo en Londono por L aborantaj V irinoj

L a  a m ik o j  d e  la  m o r t i n t a  S - r o  W . T .  S te a d — e b le  la  p le j  k o n a ta  ka j 
in te rn a c ie  a m a ta  e l la  v ik t im o j  d e  l a  “ T i t a n i c ”  ŝ ip p e r e o — f o r t e  d e z ira s  
m e m o r ig i  l ia n  s in d o n e m a n  la b o ro n .  I l i ,  d o , o p in ia s  k e  la  p le j  ta ŭ g a

m o n u m e n to  a l  t iu  n o b la  v i r o ,  k iu  ĉ ia m  b a ta l i s  p o r  p l ib o n ig i  la  s t a to n  d e  la  
v i r in o j ,  e s to s  p ro v iz i  e n  la  u r b o  L o n d o n o  g a s to d o m o n ,  k ie  m a lr iĉ a j  la 
b o r a n t in o j  p o v o s  r ic e v i  lo ĝ e jo n  k a j  n u t r a d o n  j e  k ie l  e b l^  p le j  m a la lta j  

p r e z o j .
T iu c e le  o n i s t a r ig i s  k o m i ta to n  s u b  la  a l t a  p a t r o n a d o  d e  la  p a tr in o -  

r e ĝ in o ,  A le x a n d r a .  P o r  e f e k t iv ig i  la  d i r i t a n  e n t r e p r e n o n ,  la  k o m ita to  
k o le k ta s  m o n d o n a c o jn  p o  u n u  ŝ i l in g o , s u b  la  n o m o  d e  “ L a  Ŝ ilin g o  d e  la 
V i r i n o j ” ; k a j  t iu  k a s o  e s t a s  e k p le n ig i ta  d e  la  R e ĝ in o  A le x a n d r a  m em  
p e r  d o n a c o  d e  d u  m il  ŝ i l in g o j .  ( U n u  ŝ i l in g o — S m . O, 3 0 0 .)

S c i iĝ in te  p r i  la  a f e r o ,  D r o .  L .  L .  Z a m e n h o f  s k r ib i s :
“ L a  e n t r e p r e n o ,  k iu  c e la s  h o n o r i  la  m e m o r o n  d e  S te a d  n e  

b e z o n a s  m ia n  r e k o m e n d o n ,  ĉ a r  la  n o m o  d e  S te a d  k a j  l i a j  m e r i to j  
e s ta s  t r e  b o n e  k o n a ta j  d e  ĉ iu j  e s p e r a n t i s to j .  M i e s p e r a s  k e  ĉ iu  
g a z e to  e s p e r a n t i s t a  t r e  v o lo n te  p u b l ik ig o s  v ia n  a lv o k o n .”
L e g a n to j  d e  ĉ i t iu  j u r n a l o  p o v a s  s e n d i d o n a c o jn  a l la  R e d a k to r o  k iu  

f o r s e n d o s  i l in  a l  la  K o m ita to .

S u b s k r ib i t a j

E .  A . Lawrence, 
Margaret L. Blaise,
P . Blaise.

K R O N I K O  N O R D A M E R I K A

M A N C H E S T E R ,  N . I I .  G r a v a  lo k a  t a g ĵu r n a lo  j u s  p r e s i s  k o lo n -  
lo n g a n  a r t ik o lo n  p r i  la  k r e s k a d o  d e  n ia  m o v a d o . O n i  c i t is  m u l ta jn  g r a 
v a jn  f a k to jn ,  k iu j  e s ta s  in te r e s p le n a j  a l  iu j  le g a n to j  k a j  a n k a ŭ  e s ta s  t r e  
e f ik a  p r o p a g a n d i lo  p o r  n ia  a f e r o  s p e c ia le  d u m  la  s o m e r a j  m o n a to j .  N i 
b e d a ŭ r a s  k e  la  v e r k in to  n e  s k r ib is  e n  la  a r t ik o lo  la  a d r e s o n  d e  la  N o r 
d a m e r ik a  E s p e r a n t a  O f ic e jo . E s t a s  t r e  g r a v a  k e  n ia j  s a m id e a n o j  m e m o 
r u  p r i  t io , ĉ a r  k r e d e b le  m u l ta j  le g a n to j  d e  la  t a g ĵ u r n a l o  v o lo s  h a v ig i pli 
d a  in f o r m o  p r i  la  s u b je k to .

M O N T P E L I E R ,  V T .  S - r o  E .  S . P a y s o n ,  P r e z id a n to  d e  la  N o 
v a n g l i a  E s p e r a n t a  A s o c io , v iz i t is  ĉ i t iu n  u r b o n  d u m  la  ĵ u s  p a s in ta  m o 
n a to ,  k a j  e s t is  la  g a s to  d e  la  E s p e r a n t a j  k lu b a n o j .  L a  lo k a j  t a g ĵu r n a lo j  
p r e s i s  lo n g a jn  in t e r v ju o jn  p r i  la  a f a b l a  p r e z id a n to ,  k a j  m u l te  re k la m is  
n ia n  a f e r o n .
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M E X I C O ,  N . Y . L a  l o a n  d e  ju l io ,  o k a z is  v e r e  e s p e r a n ta  g e e d z iĝ o . 
F - in o  E l i z a  E m e r y  k a j  S - r o  C la re n c e  E .  S m i th  g e e d z iĝ is  p e r  la  p a t r o  de
la  n o v e d z in o , P a s t r o  S . F .  E m e r y ,  (" iu j g a s to j  e s ta s  f e r v o r a j  e s p e r a n 
t i s to j .  L a  n o v e d z o  e s ta s  v ic p r e z id a n to  d e  la  “ E m e r y  E s p e r a n t a  K lu b o ” , 
la  n o v e d z in o  e s ta s  la  s e k r e t a r i in o  d e  t iu  k lu b o , k a j  la  p a s t r o  la  p r e z id a n to .  
G r a tu lo jn  k a j  s in c e r a jn  b o n d e z i r o jn  a l G e s in jo r o j  S m ith .

N E W  Y O R K ,  N . Y . E n  la  “ O u t lo o k ”  t r e  g r a v a  ĉ iu s e m a jn a  g a z e to  
d e  ĉ i t iu  u r b o ,  a p e r i s  t r e  in te r e s a  a r t ik o lo  p r i  “ L o s  A n g e le s  k a j  E s p e r a n 
t o . ” E s t a s  c i t i ta j  la  v o ja ĝ o  d e  S - r o  P a r r i s h  t r a  E ŭ ro jn ) ,  f a k to j  p r i  la  
d is v a s t ig o  d e  n ia  m o v a d o , k a j  p a r a g r a f o ,  e s p e r a n te ,  e lj> ren ita  e l la  g v id 
l ib r o  d e  la  L o s  A n g e le s  K o m e rc a  C a m b ro . S a m id e a n o j  k iu j  d e z i r a s  leg i 
la  tu ta n  a r t ik o lo n ,  m e n d u  la  e k z e m p le ro n  p o r  A ŭ g u s to  2 a , d e  la  O u t lo o k  
C o ., N e w  Y o r k  C ity , petante ĝin pro la Esperanta artikolo. L a  p re z o  
e s ta s  5c.

S - r o  E d w a r d  C la r k e  e s ta s  la  v e r k in to  d e  t r e  b o n a  a r t ik o lo  k iu  j u s  
a p e r i s  e n  la  “ N e w  Y o r k  C a li” . P e r  ĝ i  li in te r e s a s  m u l t a jn  e l la  ĉ ia m  
r a p id e m a j  lo ĝ a n to j  e n  N o v - jo r k o .  N i  s c ia s  ĉ i t iu n  f a k to n  p r o  la  g r a n d a  
n o m b r o  d a  le te r o j  k iu jn  n i r ic e v is  c l t iu  u r b o ,  p e ta n te  p r i  in f o r m o .  L a  
a r t ik o lo  v e r k i t a  e s ta s  v e r e  b o n a  p ro j) a g a n d i lo  ĉ a r  S - r o  C la r k e  z o rg e  c it is  
k e  la  E s p e r a n t a  O f ic e jo  e n  W e s t  N e w to n , M a s s ,  s e n d o s  a n g la n  ŝ lo s i lo n  al 
t iu j  k iu j  d e z i r a s  ĝ in .  s e  o n i s e n d u s  2 c  p o ŝ tm a r k o n .  L a  in f o r m p e to j  k a j  
p o ŝ tm a r k o j  a n k o r a ŭ  a lv e n a s .

P E R T H  A M B O Y , N . J E R .  E n  la  t r e  g r a v a  t a g ĵu r n a lo  “ E v e n in g  
N e w s "  a ĵ u r i s  l a ŭ d in d a  a r t ik o lo  p r i  n ia  l in g v o  k a j  ĝ ia  u ti le c o , v e r k i t a  d e  
la  r e d a k to r o ,  S - r o  J .  L o g a n  C le v e n g e r .  E s t a s  s ig n i f a  k a j  f o r t a  k o n v in -  
k ilo  d e  la  a n t a ŭ e n i r a d o  d e  n ia  m o v a d o  k e  la  p le j  g r a v a j  ĉ iu ta g ĵu r n a lo j  
ĉ ie , n u n  v e k iĝ a s  a l  la  f a k to  k e  “ E s p e r a n t o ” a n k o r a ŭ  n e  s ig n i f a s  “ m a te n -  
m a n ĝ a ĵo ”  a ŭ  “ n o v a  s o m e ra  t r i n k o ,”  s e d  e s ta s  v e r e  k ie l  d i r a s  n i  s a m id e a n 
o j  “ v iv a n ta  l in g v o  d e  v iv a n ta  p o p o lo .”  L a  r e d a k to r o  v e rk is  ĉ i t iu n  a r 
t ik o lo n  k a ŭ z e  d e  r e k la m o  e n  la  “ E v e n in g  N e w s ” a n o n c a n ta  k e  k o m e rc a  
f irm o  d e z i r a s  s te n o g r a  t is t in o n  k iu  s c ia s  E s j> e ra n to n . J e n  b o n a  s u g e s t io  
p o r  la  s a m id e a n o j  k iu j  e s ta s  e n  la  k o m e rc a  k a m p o — D u n g u  n u r  E s p e 
r a n t a j n  l a b o r a n to jn .

C H I C A G O , I L L .  L o n g a  a r t ik o lo  a j)e r is  e n  “ T h e  D a i ly  N e w s ”  la 
p le j  g r a n d a  v e s p e ra  t a g ĵu r n a lo  e n  u r b o  C h ic a g o , p r i  la  te m o  “ P r i  E s 
p e r a n t o ”  d e  S - r o  E .  B u ro .

W I C H I T A ,  K A N S .  L a  “ D e m o c r a t”  t a g ĵu r n a lo ,  a n o n c is  s ia n  in  
te n c o n  p u b l ik ig i  ĉ iu s e m a jn e ,  k o lo n o n  d e  E s i d a n t a j  n o v a ĵo j .  N i a l v o 
k a s  t i a n  m e to d o n  d e  p r o p a g a n d o  k a j  e s p e r a s  k e  la  s a m id e a n o j  r e s p o n d o s  
k o r e  a l la  j)e to  d e  la  r e d a k to r o  p o r  p o ŝ tk a r t a  k o n s o l i d a d o  k a j  a b o n o  al 
la  ‘ D e m o c r a t"  jio  2 5 c  d u m  t r i  m o n a to j .  N i e s j ie r a s  k e  ĉ iu  s e n d o s  a l  h 
k e lk a jn  v o r to jn  d e  g r a tu la d o .
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S A N  F R A N C I S C O ,  C A L I F .  L a  s a m id e a n o j  d e  ĉ i t iu  u r b o  a n k o 
r a ŭ  s e n ĉ e s e  la b o r a s  e n  p r e p a r a d o  p o r  la  r a p id e  v e n o n ta  1 9 l o a  e k sp o z ic io . 
L a  k lu b o j  n u n  e ld o n a s  lo k a n  ĵ u r n a lo n  d e  n o v a ĵo j  p r i  la  d iv e r s a j  g ru p o j  

k a j  la  p la n o j  p r i  la  1 9 1 o a  k o n g re s o .

S U R  N I A  T A B L O .

K e l k f o j e  m i p le n d is  a l n ia  ĉ e f r e d a k to r o  ĉ a r  m a n k a s  e n  A m e r ik a  E s 
p e r a n t i s to  r e c e n z a  f a k o  g a z e ta .  T ia l ,  k ie l  p u n o  p r o  m ia  e n ŝ o v o , a n ta ŭ  
k e lk a j  ta g o j  li d i r i s  a l m i ;  “ H o , e b le  v i  n e  s c ia s ,  s e d  d e  n u n  v i  e s ta s  la 
r e c e n z a  r e d a k to r o ,”  k a j  e n  m ia jn  m a n o jn  m e t is  f a s k o n  d a  d iv e r s a j  ĵu r n a 
lo j , g a z e to j ,  g a z e te to j  k a j  g a z e to n to j .

J e n  p ro b le m o . K ia m a n ie r e  o n i  r e c e n z a s ?  M i  n e  s c ia s !  T ia l ,  sen 
sc io , s e n  s p e r to ,  s e n  a n t a ŭ j u ĝ o ,  m i e k la b o ro s .

U n u e ,  n i  k o n s id e r u  la  e s p e r a n t a n  e ld o n a ĵo n  e n m a s e . P o s te ,  ĉ a r  
s p a c o  m a n k a s  k e  n i  p o v o s  la ŭ v ic e  k o n s id e r i  la  b o n a ĵo jn  d e  ĉ iu  a p a r ta  
gaze to , n i  e l t i r o s ,  a ŭ  p e n o s  e l t i r i ,  n u r  k e lk a jn  ju v e lo jn  e l la  a m a s o .

E s p e r a n t a  j u r n a l a r o ,  s im ile  a l  la  E s p e r a n t i s t a r o  m e m , s in  d iv id a s  en  
d u  k l a s o j n ;  e m in e n tu lo j ,— k a j  la  c e te r a j ,  ĉ a r  la  e m in e n tu lo j  j a m  sufiĉe 
la ŭ d a s  u n u  la  a l ia n ,  n i  p r ip e n s u ,— la  c e te r a jn .  L a  g r a v a j  g a z e to j  d i r a s  ke 
e s ta s  t r o  m u l te  d a  m a lg r a n d u lo j ,  k iu j  n e  p o v a s  m e m  e k z is t i ,  k a j  k iu j 
m a lh e lp a s  la  e k z is ta d o n  d e  la  f o r t u lo j .  M i n e  t u t e  k o n s e n ta s  a l t io . E ĉ  
m a lg r a n d a  e ld o n a ĵo ,  m a lb o n e  p r e s i t a ,  m a ld ik a ,  k a j  m a l lo n g e  v iv a n ta ,  lu 
d a s  s ia n  h u m ila n  ro lo n , a ld o n a s  e r o n  a l  ĝ e n e r a l a  p r o p a g a n d o ,  k a j  m o r t in 
te . p o s t la s a s  k e lk a jn  p a ŝ o s ig n o jn ,  k iu j  e b le  g v id o s  iu n  v a g a n to n  a l la  e s
p e r a n ta  v o jo .  A l  C I U  e s ta s  iu  s e n k u lp ig o  p o r  e k z is t i ,  n e e s c e p te  la  p a la n , 
d u b e d o lĉ a n  in f a n o n  d e  u n u  g r a v a  p r o p a g a n d a  s o c ie to , k iu  la ŭ  n a iv a  k o n 
f e s o  d e  ĝ ia  p r e z id a n ta  M o ŝ to ,  p o v a s  n u r  v iv i p e r  r im e d o j  d e  k u k o lid o ,—  
e n  la  n e s to ,  k a j  n u t r i t a  d e  f r e m d a  k a j  m a ls a ĝ a  b i r d o .  S e  m i p r is k r ib o s  
ĝ in  ju s te  o n i r e k o n o s  ĝ i n ; s e  m a l ju s te ,  n e n iu  r e k o n o s  ĝ in ,  ĉ a r  n i n o m o s  
ĝ in ,  a n o n im e . “ K u k o l id o .”

K o le k to  d e  d iv e r s a j  n a c ia j  g a z e to j  e s ta s  t r e  a l lo g a , k a j  e k s te r e ,  k a j 
in te r n e .  C i e lm o n t r a s  d iv e r s a jn  in d iv id u a le c o jn ,  p a p e r a jn ,  p r e s a jn ,  p re s 
l i te r a j  n , k . t . p . k a j  ĝ ia  e n h a v o  p r e z e n ta s  g r a f ik a n  b i ld o n  d e  n a c ia  p e n s 
m a n ie r o ,  p a r o lm a n ie r o ,  k a j  v iv m a n ie r o .  N e  e s ta s  iu  p l i  b o n e g a  p ro p a 
g a n d i lo  o l p le n a  k o le k to  d a  t i a j  g a z e t o j ; ju  p li s t r a n g a ,  d e s  p li a te n tig a . 
C i e lo k v e n te  p a r o la s  la  r e a la n  b e z o n o n  d e  E s p e r a n to ,  a n k a ŭ  la  d is v a s tig o n  
Ie  n ia  k a r a  l in g v o , e n  la  m a lp r o k s im a jn  a n g u lo jn  d e  la  m o n d o . Gi p o r 
ta s  m a le s p e ro n  a l la  a m b ic iu lo j ,  a ŭ  p l ib o n ig u lo j ,  k iu j  e l k e s to  a ŭ  e l m a lo r 
d ig i ta  c e rb o , e l t i r a s  n o v a n  h e lp l in g v o n , k a j  d i r a s  a l t i a j ; “ je n  r e a la ĵo ,  k ia  
e s p e r o  a l in f a n a ĉ o ,  t i a  la  v i a ? ”  V iv u  la  m a lg r a n d a j  k a j  m a l f o r t a j  g a 
z e to j  ; m o r t in t e  ili r e s t u  ŝ to n o n  s u r  lŭ  ĉ ia m - d a ŭ r a ,  ĉ ia m k r e s k a n ta  m o n u 
m e n to  a l la  Z a m e n h o f a  l in g v o .

N u ,  n i  r e c e n z u ;  S u r  la  ta b lo  k u ŝ a s  a m a s o  d a  e ld o n a jo j ,  tu te  se n 
o rd e .  N i  p r e z e n tu  i l in  a l  v i ,  t u t e  l a ŭ h a z a r d e .  S e  i n t e r  ili v i n e  t r o v a s  
. ia n  d o r l o t a t o j ,  k u lp ig u  v ia n  r e d a k to r o n ,— a ŭ  la  m ia n ,  k iu  n e  s e n d is , a ŭ  
n e  t r a n s d o n i s  ĝ in .

J e  la  s u p r o  s in  t r o v a s  g r i z a  m a l ju n u lo ,  u n u  e l n ia j  p r a a v o j ,  m a la n i-



A M E R I K A  E S P E R A N T I S T O l i

p le k s a , b o n e  p r e s i t a ,  v e r a  a r i s to k r a to ,  e n h a v a n ta  n e  s o le  la  k r e m o n  d e  n ia  
l i t e r a tu r o ,  s e d  m u l to n  d a  d iv e r s a j  a r t ik o lo j  k iu j  in te r e s o s  la  t u t a n  e s p e r 
a n t i s t a r o n ,  b o n e g a n  k a j  l a ŭ f u n d a m e n ta n  r e d a k ta n  k o lo n o n , la  b o n h u m o 
r a j  n_ “ F l u g f o l i o j , ”  k a j  k r e d e b le  p r o te s to n  k o n t r a ŭ  “ h e z i t i ,”  k a j  p r e d ik o n  
p r i  in t e r n a c ia  o r g a n iz o .  A l  k iu  n e  le g a s  “ L in g v o  I n t e r n a c i a ”  m a n k a s  
m u lto .

D I A  R E G N O .  T iu n  g a z e to n  m i  v id a s  j e  la  u n u a  f o jo ,  k v a n k a m  ĝ i  
j a m  h a v a s  s e s  j a r o j n .  Ĝi e s t a s  b o n e  p r e s i t a  g a z e te to ,  o f ic ia la  o r g a n o  d e  
K .  E .  L .  k a j  c e la s  p e r e s p e r a n t a n  d is v a s t ig o n  d e  K r i s t a n a  m is io . C i 
d e v u s  t r o v i  g r a n d a n  in te r e s o n ,  k a j  l ib e r a n  s u b te n o n  i n t e r  la  k e lk a j  l ig o j 
d e  K r i s t a n a j  ju n u lo j .

K U R A C I S T O .  O f ic ia la  o r g a n o  d e  T .  E .  K .  A . N e  la  p le j  g r a n d a ,  
sed  ta m e n ,  la  p le j  g r a v a  m e d ic in a  g a z e to  s u r  la  m o n d o ,— ĉ a r  ĝ i  so le  e s t a s  
v e r a  i n t e r n a c i a  g a z e to .  G ia  e n h a v o  e s ta s  t u t e  o r ig in a la ,  in te r e s p le n a ,  k a j  
la  k u r a c i s to  k iu  n e  le g a s  ĝ in ,  m a l t r a f a s  u n u  e l la  p le j  g r a v a j  u t i lo j  d e  s ia  
k o n a d o  d e  E s p e r a n to .

L A  V E R D A  S T A N D A R D O .  O f ic ia la  o r g a n o  d e  la  H u n g a r l a n d a  
S o c ie to .  C i e s ta s  o k j a r a  in f a n o ,  k a j  e b le  m i d e v u s  p r e t e r p a s i  ĝ in ,  t i a l  k e  
ĝ i a  e n h a v o  r a j t a s  ĝ in  k e  ĝ i  e s tu  n o m a ta  i n t e r  la  e m in e n tu lo j .  T a m e n ,  m i 
d e v a s  a p ro b i  la  s a ĝ a n  r e z u m o n ,  s u b  t i to lo  “ D iv e r s a j  T e n d e n c o j ,”  k iu  t r a f e  
p r i t r a k t a s  la  d e m a n d o n  p r i  i n t e r n a  o r g a n iz o  k a j  la  m a lh e lp o j  p r o  i n d i f e r 
e n te c o  a l  la  c e n t r a  k a j  a l i a j  s o c ie to j .  J e n  d u  p a r a g r a f o j ,  k iu j ,  s k r ib i t a j  
p r i  la  H u n g a r o j ,  a n k a ŭ  e g a le  b o n e  p r i s k r ib a s  d u  k l a s o jn  d a  U s o n a j  s a m i 
d e a n o j .

“ E s t a s  i n t e r  n i s a m id e a n o j ,  k iu j  v id a n te  la  n e c e s o n  d e  ia  o rg a n iz o ,  
p e n s a s ,  k e  la  s o la  k a j  n e p r e  n e c e s a  f o r m o  d e  la  o r g a n iz a d o  e s t a s : la  lo k a j
g r u p o j .  Ĉ i t i u j  s a m id e a n o j  g v id a s  k u r s o j n ,  v e r k a s  a r t ik o lo jn  e n  la  lo k a j  
g a z e to j ,  v a r b a s  m e m b r o jn  p o r  la  g r u p o ,  k o le k ta s  l ib r o jn  p o r  la  g r u p a  b ib 
l io te k o , a r a n ĝ a s  a m u z a jn  k a j  p r o p a g a n d a j n  f e s to jn .  I li  d o  ĉ iu r im e d e  
p le n u m a s  la  t a s k o n  d e  la  lo k a  p r o p a g a n d o ,  s e d  n u r  t io n .  K ia m  o n i  p a r o 
la s  a l ili p r i  a l iĝ o  a l  la  t u t l a n d a  s o c ie to , i l i  t i r e t a n t e  la  ŝ u l t r o j n ,  e b le  e ĉ  
k o le re  k o n t r a ŭ d i r a s :  “ K ia l  n i  s e n d u  t r i  a ŭ  k io m  a j n  d a  k r o n o j  p o  m e m 
b r o  a l  la  a l ia  s o c ie to , k ia m  n i  m e m  n e  h a v a s  s u f ic e  d a  ĝ i  ?”
* * * * * * * * * * * * *

“ K a j  f in e  n i  h a v a s  a n k a ŭ  t r i a n  s p e c o n : la  in te r n a c ie m u lo j  a ŭ  k ie l 
ili s in  n o m a s  “  la  i n t e r n a c i i s t o j ” . L a  in te r n a c i i s to  m a le ,  r e t i r a s  s in  e n  
s ia n  ĉ a m b r o n  k a j  t ie  le g a s  k a j  s k r ib a s  s i a j n  l e t e r o jn  e b le  e ĉ  a r t i k o lo jn  d e  
k a j  p o r  a l i l a n d a j  s a m id e a n o j ,  a ŭ  g a z e to j ,  a b o n a s  e k s t e r l a n d a jn  g a z e to jn ,  
a l iĝ a s  a l  i n t e r n a c i a  s o c ie to  d e  i a j— is to j ,  d e  U .  E .  A . k . t .  p . S e d  li n e
v iz i ta s  la  g r u p a j n  k u n v e n o jn ,  n e  p r o v a s  p r o p a g a n d i  i n t e r  la  k o n a tu lo j  
( i n t e r  la  a t in g e b la j  h o m o j )  n e  z o r g a s  p r i  la  p r o p r a l a n d a  s o c ie to  k a j  g a 
z e to  k a j  p le j  o f t e  n e n ia m  p a r o la s  E s p e r a n to n  k u n  v iv a n ta  h o m o , a ŭ  eb le  
a i r  b a b i la n te .  S e  e s c e p te  li f a r a s  a n k a ŭ  p r o p a g a n d o n ,  li p a g ig a s  p e r  la  

k u r s a n o  ( o f t e  n u r  k u r s a n o )  u n u  s p e s m ilo n ,  e n s e n d a s  ĝ in  a l  U .  E .  A . k a j  
p o s te  t r a n s d o n a s  a l la  k o m e n c a n to  la — j a r l i b r o n .”

E n  la  S t a n d a r d o  e s ta s  d e k s e s  a m p le k s a j  p a ĝ o j ,  t u t e  e g a le  a t e n t ig a j ,  
k ie l  la  c i t i t a j  p a r a g r a f o j .  B o n e g a  p r o p a g a n d a  o r g a n o ,  ĉ u  n a c ie ,  ĉ u  i n t e r 
n a c ie .

E l  la  s u r t a b l a  a m a s o  “ k u k o l id o ”  e lŝ o v a s  s ia n  k a p o n .  K v ie t i ĝ u  b i r 
d e to ,  m i a t e n to s  v in  la ŭ in d e !

U K R A I N A  S T E L O .  S a n p le n a  k a j  f o r t e g a  s u ĉ in f a n o  o k m o n a ta .
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Pro manko de supersignitaj presliteroj la eldonisto anstataŭas la apostro
fon. Post momento, oni povas legi la vortojn egale bone al supersignita 
presado. Ni esperu ke la malbeninda “h” por ĉiam malaperis de esperanta 
presarto. La Stelo enhavas multe da interesajoj kaj beligas siajn paĝojn 
per kelkaj kliŝaĵoj. Gratulojn al la Ukrainaj samideanoj pro ilia organo.
Longtempe ĝi vivu!

SCIENCA GAZETO. Eminentulo; enhavas diversajn sciencajn 
artikolojn kaj taŭgas subtenon de ĉiu scienculo kaj sciencamanto.

GERMANA ESPERANTISTO. Ankaŭ eminentulo. Aperas du
onmonate; unu propaganda numero, kaj unu literatura numero. Bone 
presita, bele ilustrita, plenata de amaso da interesajoj. Meritas lokon 
sur la tablo de ĉiu propaganda societo, kaj pliaĉigas la kolekton de ĉiu 
privatulo.

VEKIĜO. Franca okmonata infano, celante Ia defendon de Esper
anto. La kuranta numero estas interesa pro la enhavata letero el Bul- 
garlando, subskribita de Ivan H. Krestanof. Nuntempe, persona letero 
de tiu malfeliĉa lando vivigas la tieajn kondiĉojn, konkretigas kaj realigas 
la personan suferadon.

THE BRITISH ESPERANTIST. Eminentulo. Grava organo de 
grava propaganda asocio. Gi ne bezonas mian laŭdon.

Silentiĝu kukolido! Eĉ se vi volas aroganti pro via parenco al 
eminentulo, tamen, multe el la subtenantoj de tiu eminentulo ne estas egale 
fieraj pri la parenceco. Estu pacience, ĝustatempe mi fortordos vian 
kapon!

LINGVO KOSMOPOLITA. Verŝajna malamiko _ al Esperanto. 
Bojadas je nia kara lingvo, alkuras al ĝi kvazaŭ volante disŝiri ĝin mem
bron de membro, tiam, svingegas sian voston, lekas ĝian manon, kaj poste, 
haregoj starantaj, defendas ĝin kontraŭ ebla atako. Vivu tiaj malami
koj !

AMERIKA ESPERANTISTO. Verŝajne la redaktoro ne intencis 
enmeti sian idon inter la amaso, sed tio farita, ĝi eniru en mian muelilon. 
Iaokaze, laŭ mia sciado, la mia estas la unua recenzo de tiu gazeto, kvan
kam ĝi nun vivas je sia sepa jaro. Nu, kion mi diros? Dum ĝia mal
longa vivo ĝi jam havis kvar gepatrojn. Ĉiu patrino vestis ĝin per mal
samaj vestoj; ĉiu patro enmetis en ĝian cerbon malsamajn ideojn. Ĝi 
ja suferadis pro ĝia malorfeco! Tamen, ĝi ĉiam estis bonkora infano, 
enhavas multe da bonegaj emoj, kaj estas tute aminda. Ĉar de 
longe ĝi estas tia sovaĝulo, kaj ĉar ĝi nun trafas la lernejan aĝon, 
ĝiaj nuntempaj gepatroj saĝe konsentas ke ĝia estonta instruado ne estu 
tute parenca, kaj tial, havigis al ĝi kelkajn eksterfamiliajn instruistojn, 
kiuj prizorgos specialajn partojn de ĝia estonta edukado. De nun, vi 
povos vidi pliboniĝon, kaj ne estas preterespereble ke, en la daŭro de kel
kaj jaroj, oni nomos ĝin inter la eminentuloj, kaj, honoro super ĉiuj hon
oroj, eble iu el niaj Eŭropaj gazetoj recenzos ĝin pli amplekse, ol; “An
kaŭ ricevitaj, k. t. p.”

Pepas kukolido; “Mi ankaŭ, ornamita per kelkaj alligitaj aglaj plu
moj, fiugaĉas super via bela lando.” Ho birdeto! Cu vi NE silentos! 
Mi jam promesis al vi laŭvican atenton!

OFICIALA GAZETO. Eminentulo. Tiel necesa kaj tiel interes
plena kiel vortaro. Malgraŭ la dormigema karaktero de multe el ĝia 
enhavo, ĝi ankaŭ ludas gravan rolon, pro ĝiaj raportoj de la L. K. kaj
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a l ia j  k o m i ta to j .  K iu  v o la s  s c i iĝ i  k io n  f a r i ,  k a j  k io n  n e  f a r i ,  d e v u s  leg i 
la  O f ic ia la n  G a z e to n .

R E V U O .  L a  s o la  t u t e  l i t e r a t u r a  g a z e to  i n t e r  la  e s p e r a n ta j  e ld o n 
a jo j .  E n h a v a s  la  g r a v a j n  v e r k o jn  d e  D - r o .  Z a m e n h o f ,  k a j  k a lk u la s  i n t e r 
s ia j  k u n la b o r a n to j  k e lk a jn  a l i a j n  e m in e n tu lo jn .  N e  t a ŭ g a s  p o r  u n u a  le 
g o l ib ro ,  s e d  m u l te  v a lo r a s  a l s p e r t a  E s p e r a n t i s to  k iu  v o la s  k o n a t iĝ i  k u n  
b o n s t i la  E s p e r a n to .

E S P E R A N T O .  T e n a s  tu te  u n ik a n  lo k o n  i n t e r  la  ĉ iu j  p e r io d a j  e l d o 
n a ĵo j .  L a  s o la  n o v a ĵ ĵ u r n a l o  k iu  t r a f a s  k a j  p r i t r a k t a s  ĉ iu n  la n d o n  s u r  la
m o n d o . N e  p r e t e n d a n te  e s t i ,  a ŭ  l i t e r a t u r a ,  a ŭ  p r o p a g a n d a  g a z e to ,  ĝ i  b o n e  
r e s p o n d a s  a l a m b a ŭ  k la s ig o j .  P r o  ĝ ia  e l la b o r a d o  cle u t i l a j  r im e d o j  p o r  
i n t e r r i l a t o j  in t e r n a c ia j ,  ĝ i  f a r i ĝ a s  la  p le j  g r a v a  p r o p a g a n d i s to ;  k a j  e n  s u  
n e o f ic ia la  p a r t o  ĝ i  p r e z e n ta s  a b u n d o n  d a  b o n e g a  m a te r ia lo  e l la  p lu m o j 
d e  la  n e - a n k o r a ŭ - e m in e n tu lo j ,  s e d  ta m e n ,  m a te r ia lo n ,  k iu ,  p r o  in te r e s o ,  p r o  
b o n s t i lo ,  k a j  p r o  m e r i to ,  e s ta s  n e  m a lp l i  in te r e s p le n a  o l t iu  e l la  p lu m o j d e  
e m in e n tu lo j .  M ia  s o la  k r i t ik a j©  e s ta s ,  k e , d u m  k e lk a j  j a r o j  ĝ i  t r o  m u l te  
s u f e r ig i s  “ J u n a  W e r t h e ” , k a j  la ŭ  n u n a j  s ig n o j ,  t iu  k o m p a t in d a  ju n u lo  
s u f e r a d o s  t ie l  lo n g e , k ie l la  “ V a g a n ta  J u d o .”

N u ,  m i t r a f a s  la  p r o f u n d o n  d e  ia  f a s k o ,  k a j  m i r im a r k a s  k e  a n 
k o r a ŭ  r e s t a s  m u l te  d a  b o n e g a j  g a z e to j ,  k iu jn  m i n e  c it is . A l ia n  te m p o n , 
s e  p r o  la  n u n a  k lo p o d o  S r o .  ĉ e f r e d a k t o r o  n e  f o r t r a n ĉ a s  m ia n  k a p o n , m i 
p r i t r a k t o s  la  c e te r a jn .

H o  j e s !  P a r d o n u  a l  m i, k u k o l id o ,  m i p r o m e s is  a t e n t i  v in . P o r  n e  
m a lz o rg i  v in  m i r a k o n to s  a l  v i a n e k d o to n ,  k ie s  m o r a lo  k la r ig a s  s in .

F o je ,  i n s t r u i s to  e k z a m e n is  k la s o n  p r i  h i s to r io ,  k a j ,  a l iu  m a l la b o r e 
m a  b u b o  li f a r i s  d e m a n d o n  p r i  u n u  e l l a  a n t ik v a j  r e ĝ o j ,  k ie s  r e p u ta c io ,—  
e ĉ  la ŭ  a n t ik v a j  m o r a la j  k o d o j ,— n e  e s t i s  t u t e  s e n m a k u la .  L a  b u b o  h e z i
t i s  ( p a r d o n u ,  S r o .  C a r t ,— ŝanceliĝis)  b a lb u t i s  k a j  s i le n t i s .  D i r i s  la
i n s t r u i s t o ;  “ P r a v e  k n a b o ;  j u  p li m a lm u l te  o n i  d i r a s  p r i  l i , d e s  p l i  b o n e ! ”

K o  F o .

E S P E R A N T O  F R A M A S O N A

T h e  N e w  E n g la n d  C r a f t s m a n  f o r  A u g u s t  c o n ta in s  a  “ C i r c u le r o ”  c o n 
c e r n in g  th is  in te r n a t io n a l  o r g a n iz a t io n  o f  E s p e r a n t i s t  F r e e - m a s o n s ,  w h ic h  
h e ld  i t s  s e c o n d  a n n u a l  m e e t in g  in  c o n n e c t io n  w ith  th e  B e r n e  C o n g re s s .  
E v e r y  m e m b e r  o f  th e  C r a f t  s h o u ld  u n i t e  w i th  th i s  im p o r t a n t  o r g a n iz a t io n .  
A n n u a l  d u e s  a r e  5 0  c e n ts  a n d  m a y  b e  p a id  th r o u g h  P .  M . J .  H i r a m  P e a r 
so n , 3 3 3  S t a t e  H o u s e ,  B o s to n ,  M a s s .

W . B ro . P e a r s o n  w ill  b e  g la d  to  g iv e  a n y  f u r t h e r  in f o r m a t io n  o n  r e 
q u e s t .

I n  th e  s a m e  n u m b e r  o f  th e  C r a f t s m a n  a r e  tw o  o th e r  a r t ic le s  o f  n o t e ;  
o n e  u p o n  I n te r n a t io n a l  F r e e m a s o n r y ;  th e  s e c o n d  “ I s  T h i s  a  D r e a m ?  A  
N a t io n  o f  M a s o n s  P r o p o s e d ” . E s p e r a n to  is  e s s e n t ia l  to  th e  fu l l  r e a l iz a 
t io n  o f  e i t h e r  o n e  o f  th e s e  p r o je c t s  a n d  w il l  in  t im e  f o r m  th e  c o n n e c t in g  
l in k  w h ic h  b in d s  to g e th e r  th e  v a r io u s  N a t io n a l  G r a n d  L o d g e s .  T h e  te a c h 
in g s  o f  to le r a t io n  a n d  b r o th e r h o o d  a r e  m u c h  th e  s a m e  in  b o th  tiio  E s 
p e r a n to  a n d  M a s o n ic  o r g a n iz a t io n s .
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OFFICIAL COMMUNICATIONS
Sub ĉi tiu rubriko la redaktoroj volonte presigos komunikaĵojn de ĉiu  esperantista 

societo, kiu havas in ter nia legantaro sunee da anoj aŭ kies speciala fako de laboro in tere
sos n iajn  abonantojn.

The Esperanto Association of North America
Central Office : Newton Center, Mass.

ORGANIZATION

Business requires that three times a week I cross Boston Harbor. 
The other day I passed the dock of one of our great ocean liners just in 
time to see a boat drill. The boat was swung from the davits awkwardly, 
was jerkily lowered into the water, sometimes bow down, sometimes 
stern down; once in the water each member of the crew pulled his oar 
in his own fashion; there was no harmony and a crew of husky men 
made indifferent progress through the water.

In the line of the ferry-boat is the berth of one of our Revenue Cut
ters. part of whose duties is the rescue of coastwise ships in distress. It 
is a pigmy compared to the liner, manned by a crew of youth, apparently 
inferior in size and strength to the men on the liner. I have also seen a 
boat lowered from the cutter. It descends swiftly and smoothly from the 
davits, lights on the water like a feather and swiftly moves away with oars 
in perfect unison, a pleasing sight and a beautiful example of the in
creased efficiency to be gained by concerted action.

In case of ocean peril which would you rathei see coming to the 
rescue? The mammoth steamer or the little Government boat?

The same difference in accomplishment holds true in every path of 
life, whether business, sport or intellectual advancement. The key note 
of success is organization.

An analysis of the progress of Esperanto in the United States is a 
striking example of the truth of this statement. Sixty percent of the 
Esperanto strength is in three of the eleven Divisions of our Association, 
embracing one-2 0 th of the territory and three-sevenths of the population, 
and these three divisions are the only ones of the eleven which have a 
complete district organization. Of these three the oldest and most fully 
organized contains approximately 30% of the membership of the asso
ciation, one-sixtieth of the area and one-tenth of the population.

New England is conservative and not inclined to run to fads; its 
proportion of foreign population is comparatively small and the true 
cause of the success of Esperanto in this Division is to be found in the 
completeness and harmony of its organization. This Division is strong 
enough and complete enough to stand as an independent organization, but
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from the beginning it has stood as an active and loyal supporter of the 
National Association. It recognizes the importance of unity of purpose 
and harmony of work in national propaganda and therefore has merged 
itself in the larger and broader organization. The same combined loyalty 
and activity in other divisions would result in a much more rapid spread 
of Esperanto and we should take the place among world organization*:- 
which belongs to us.

It is plainly evident that but a small proportion of those who know 
Esperanto are connected with any organization, and it is equally true 
that there are many local groups whose work is purely local and which 
are unknown outside their own narrow limits; each is pulling its oar in 
its own way and the result is slow progress. Ultimate success will de
pend upon perfect team work and absolute unity of purpose.

Our work embraces some more than three millions of square miles, 
many of our groups and district organizations are widely separated geo
graphically ; it is therefore of the utmost importance that we should have 
some central organization to which we can turn for information and 
which in matters of national importance shall be a representative body of 
all the Esperantists of Usono. With our separation from each other the 
majority of our work must be done as individual units and the general 
gatherings will of necessity have more or less of a local character, but 
there are times and occasions when we can act only as a national body. 
Ultimate recognition by the Government; the educational world, 
the business world and the Esperanto world, will be not of the local or 
district groups, but of the Esperanto Association of North America.

Our future policy will be that of a large and successful business or
ganization. We have a line of reliable goods to be disposed of, but we 
must find a market. The Administration will direct the general policy 
and do the general advertising, but we must have branch houses and in
dividual salesmen to accomplish a successful distribution of our wares. 
These are the district and local organizations. If you answer the ad
vertisement of a typewriter concern what happens? Literature is sent 
you and you are informed that “we are represented in your city by Mr. 
Jones, or Smith, who will call upon you and show you what we have.” 
If you are in the market for goods Mr. Jones, or Mr. Smith will more 
than likely make a sale which would have more than an even chance of be
ing lost if negotiations were made less directly. This is exactly what is 
happening every day in the work of the Association. An inquiry is re
ceived from any one of our thousands of Cities or Towns; a personal 
letter and propaganda literature is sent and turning to our files for that 
city we pick out some individual, or group to whom the inquiry is turned 
over for personal “follow-up”. The gain or loss of a new Esperantist 
depends largely upon our strength or weakness in the immediate vicinity
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of the applicant. Successful following-up from the C. O. would mean a 
clerical force and an amount of capital which is at present far beyond 
the means of our Association, and even then, the results would not be 
anything like those obtained by individual work. Our knowledge of Es-> 
perantists must come largely from our files, and lack of local representa
tives can but result in loss of a goodly proportion of our potential 
strength.

Enrollment in the Association is not one sided so far as advantages 
are concerned. The obtaining of a new member in any given locality is 
as much of a benefit to the local or district organization as to the Associa
tion.

The final question is, shall we be selfish and content to work in a 
limited field, in our own way; or shall we take a broader view and devote 
some of our energy to the perfection of our National Organization?

As we now stand, the Administration is made up of business men 
who are devoting their time to our interest without other compensation 
than the satisfaction of working for Esperanto; the Executive Committee 
is prepared to maintain the most rigid economy consistent with efficient 
work and we have already been assured of the hearty cooperation of our 
already enrolled district and local organizations and many local workers.

An earnest appeal is made for the prompt and hea-ty support of every 
true Esperantist. ARE YOU WITH US ?

PROPAGANDA.

During the coming year we hope to make an active campaign for 
Esperanto, throughout the country. General propaganda literature will 
be prepared as rapidly as time and funds will allow. We hope to ac
complish much through individual workers and every Esperantist who ii 
willing to help is requested to send his address to the Chairman of the 
Propaganda Committee, Mr. W. H. Kuse, 97 Mammouth Road, Manches
ter, N. H., as promptly as possible.

The annual meeting of the New England Esperanto Association will 
be held at Manchester, N. H. Oct. 3rd and 4th. There will be a public 
meeting on the evening of the third with addresses by Mr. Edward S. 
Payson, president of the association, Mr. Edward J. Burnham, editor of 
the Manchester Union, and others. It is hoped to have one or more re
ports from the attendants upon the recent international congress at Berne. 
Switzerland. The business meeting will be held on Saturday morning, 
followed by an informal lunch. All Esperantists in New England, or any 
visiting samideanoj, will be sure of a hearty welcome and a thoroughly 
enjoyable time at New Hampshire’s metropolis. Be sure and attend.
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In answer to several inquiries as to why a jarlibro is not printed, and 
why more addresses are not published we are sorry to be obliged to say 
that free access to our membership list has resulted m its misappropria
tion for purposes wholly inimical to our organization. To save annoy
ance to our members we shall be obliged to restrict the furnishing of 
addresses to those who wish them for legitimate use. To such all 
necessary information is freely furnished by the Central Office.
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M r . H e n r y  W. F i s h e r , P r e s .  R. A. N. A.

SPECIAL AND SUSTAINING MEMBERS

The response of members for these two classes of membership has 
been unexpectedly prompt and gratifying. It must be realized that our 
annual dues are entirely insignificant in proportion to our needs and the 
importance of our work. Our ability for comprehensive effort will be 
largely in proportion to the support of those who feel that they can con 
tribute more liberally.

There are many of us who do not feel that we can afford to main
tain a sustaining membership, but who can without sacrifice become
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special members. For such we have prepared a special card, issued in 
addition to the regular membership card.

The fee for Special Membership is two dollars in addition to the 
regular annual dues. If you arc already a member of a local society of 
EANA simply forward two dollars direct to the Central Office for en
rollment as a Special Member. If you customarily send your membership 
direct, two dollars and fifty cents will entitle you to both cards,—or better 
yet. send three dollars and you will also be credited with one year’s sub-

DR. D. O. S. Lo w e l l , Vice-Pres. U. A. N. A.

scription to Amerika Esperantisto, in addition to your membership, a net 
saving of fifty cents. In the future the Official Part of A. E. will contain 
information which every Esperantist should have and will be a great aid 
in efficient individual work.

CHICAGO CONGRESS IN 1914

August 23rd the Committee of Arrangements was chosen and will 
hold monthly meetings until the congress. This Committee consists of 
five members with power to increase its number as expedient. All mem-
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bers of the Central Division (111., Mich, and Wis.) who can or will help 
in any way, are requested to communicate direct with Dr. B. K. ŝimonek, 
1669 Blue Island Ave., Chicago.

We hope to make this congress an object lesson of what can be done 
by Esperantists in Usono. With our cosmopolitan population and the 
sprinkling of European Esperantists who visit us during each summer, it 
will be truly international in character. Let us make it second only to the 
real international congress. It can be done if all will help.

D r . C. H .  F e s s e n d e n , Sec. K. A. N. A.

To take care of the increasing propaganda work among schools and 
colleges in this country, and to make this a still wider field, a new office 
has been created by the Executive Committee, especially for this branch 
of E. A. N. A. work. The name of the “Educational Director” who 
will supervise this department will be announced in the October number.

In order to have all the detailed information possible, it is requested 
that schools and colleges where Esperanto is taught communicate with 
the Secretary as soon as possible. Note full details next month.

END OF OFFICIAL P A R T
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DE SAMIDEANO CE AVIADA LERNEJO.

volas novajon de ĉi tiu kampo de aviado? Nu, mi ĝin havas, ĉar 
Tpi hodiaŭ, julion 26an, 1913, Erank Burnside iros supren por pasi la 

amerikan rekordon de alteco. Li sukcesos. Neniu ĉi tie povas 
dubi. Estas nun duonon post la unua posttagmeze. Mi estas en la ae
roplana fabrikejo de 'Thomas Bros.”, malnova, ŝtona konstruajo, apud 
tombejo, (pro kio la flugantoj multe ŝercas inter si) kaj preskaŭ je la 
centro de la dormema vilaĝo Bath. Dum tuta *a tago maljunuloj de la 
Nova-Jorka soldata hejmo preterpasas. Tre malmulte interesas tiujn 
bluvestitaj n maljunulojn la strangaj maŝinoj en la korto de la fabrikejo; 
tiom malmulte kiom hodiaŭ interesas la junulojn kiuj laboras je ili— 
kaj ĉi tie ĉiuj estas junaj—la batalkampoj de ’61-’65.

La maŝinistoj laboras super kelkaj partoj de la uzata motoro. Burn
side helpas ilin. Li havas mezan grandecon, tridek-kvin jarojn, eble; kaj 
neniam multe diras escepte kiam li ŝercas. Antaŭ la aviado altiris lian 
atenton li estis muzikisto. Lia frato estas proksime de li. La frato por
tas tre seriozan vizaĝesprimon hodiaŭ.

Je la dua ni iras al la flugada kampo. Burnside, la flugonte estas 
nia aŭtomobila kontrolisto, kaj dum la irado li lasis pasi nenian okazon 
konvinkigi siajn pasaĝerojn ke li ŝatas la danĝeron. Nun ni staras ĉir
kaŭ la aeroplano. Cia motoro estas tute dismetita. Burnside marŝas 
sola en arbareto fumante pipon. Multe da personoj jam venis per aŭ
tomobiloj kaj motor-bicikloj. En dormema Bath, en Savona, kaj ĉe la so
meraj dometoj laŭ la bordo de bela lago Salubria, ĉiuj estas jam rigar
dantaj al la ĉielo. La maŝinistoj anoncas, ke ili devos elpensi kaj fari 
novan kontrolilon por enlasi aeron en la motoron. Burnside per malra
pidaj paŝoj eliras el la densa arbareto, kaj longe rigardas supren. Estas 
treege varme.

Estas la kvara horo. Oni klarigas la funkciadon de la hova kon
trolilo al Burnside. Li diras “uni”. La motoro estas elprovata, kaj la 
aeroplano puŝata kontraŭe de la vento. “Burnsie” kiel ĉiuj konatoj nom
as lin, surmetas pezajn kaŭĉukajn surtuton kaj pantolonon. Li vestas 
sin entute kvazaŭ estas tago en severa vintro.

“Se mi alteriĝos en Elmira oni supozos ke mi venis el la Norda Po
luso” li diras. Oni metas kotonon en liajn orelojn, ligas kapuĉon sur lian 
kapon, donas al li trinkon da akvo kaj li estas preta.

“Mi iru tuj kie estas malpli varma,” li diras kaj suprenrampas en la 
biplanon. S-ro Thomas, la fabrikinto de la maŝino helpas al li.

La motoro ekpafadas, ĉiuj forkuras, escepte tiujn kiuj tenas la vi
brantan biplanon. Guste tiam la frato de “Burnsie” kuras al la rigardan
taro kaj premas al li la manon. Kion la frato diras oni ne povas aŭdi pro 
la motora bruo, sed la flugonte—tre amuzis lin la ago de la frato. Tuj 
lia mano leviĝas, la detenantoj lasas la maŝinon, kaj kuras flanken. La 
flugo estas komencita. Estas duono post la kvara. Post dudek minutoj 
oni ne povas vidi la biplanon plu.

Nu, flugoj estas ĉiuj preskaŭ samaj ĉe la rigardanto. Burnside re
venis je tia angulo ke multaj supozis ke la maŝino estas ekster lia kon
trolo. Proksime de la tero, li flugas malsupren je angulo de kvardek- 
kvin gradoj. Je kvarono post la sesa li alteriĝas. Li estis en la aero jus
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unu horon kaj kvardek-kvin minutojn. De ĉiuj flankoj alkuras la rigar
dantoj al la maŝino. Ĝi staras ne pli ol cent futojn de la loko de kie ĝi 
supreniris. Ciuj volas tuj scii kion diras la barografo. Burnside restas 
en sia sidejo rigardante al tiu instrumento.

Kaj nun oni ĉie diras ke neniu scias ĉu la malnova rekordo de 11,680 
flutoj estas kalkulita de marnivelo aŭ de la loko de supreniro. Nekredin
de. ^supozebla stato de aferoj. Thomas forkuras kun la barografo, la 
rigardantoj ridas, Burnside malrapide eliras el la maŝino kaj diras “in
fero.” Sed se ne estas farita nova rekordo kial Thomas kuras tiel ra
pide al sia aŭtomobilo? Li estas zorgemulo; Ĉu li volas la ciferojn kal
kuli en la kvieto de sia oficejo? Ankoraŭ estas espero.

Mi revenas en la lasta aŭtomobilo al Bath. .Sur la stratoj kelkaj di
ras ke la rekordo estas superita, aliaj ke ne. En parko antaŭ la Episko
pa preĝejo mi renkontas aviadiston Cary, monoplana konstruanto ĉe la 
ĉi-tiea fabrikejo.

“Mi havas difinitan informon rekte de Cox, sekretario de la kom
panio" li diras. “Burnside superis la flugon de Beachey je 1,270 futoj. 
Ni malfermu ĉampagnon. Nedece estas ke aviadisto aŭ amiko de la 
aviado estu sobra en Bath, hodiaŭ nokte. Venu.”

‘Tom da lakto por mi,” mi diras, sekvante lin eti la hotelon Wagner, 
“ha, aviadisto devas havi fortajn nervojn. Burnside-------”

“Jes, mi scias; li instruas vin kiel flugi. Nu, estante tiel vi trinku 
zingebran akvon.”

“Kia trinko! Kial vi sugestias tian trinkaĵon?”
“Ĉar tie estas tia,” diras Cary, klinante, la kapon en la direkton de 

apuda tablo. Mi tien rigardas. Tie, sola, sidas Burnside, la viro pri 
kiu duono de la mondo morgaŭ aŭdos. Vidante nin, li ridetante bal
ancas la kapon, kaj daŭrigas suĉadi per pajlo la trinkaĵon antaŭ si.

Jen la tuta vero pri ĉi tiu tago de triumfo.
La hodiaŭa flugado sugestias la penson ke la aviadisto estas simila al 

ni Esperantistoj en tio ke tiu kuraĝas fari la ankoraŭ nefaritan, la delonge 
nomitan neeblan aferon. Burnside estas inter tiuj homoj kiuj atingas 
tion kio ŝajnas neatingebla al neprogresemuloj—tiaj, kiel li venkas la ae
ron, tiaj elkondukas la homaron cl la lingva konfuzo.

M. James.

TRAKTATO PRI OVOJ
Ovo konsistas el kvar partoj—la ŝelo, la flavo, la blanko, kaj la prezo. 

La ŝelo estas tre facilrompebla, simile al unu el la dek Diordonoj, kaj on: 
povas facile rompi ĝin. l-a prezo estas la plei granda parto de la ovo kaj 
gia plej granda protekto. I,a prezo sole estas savinta milionojn da sen
kulpaj, junaj ovoj de esti boligataj kaj manĝata j. Ovoj estas tre delikataj 
kaj difektiĝos tre rapide. Kiam ovo difektiĝas ĝi tute difektiĝas. Oni 
povas juĝi difektitan ovon tiel malproksime kiel oni povas vidi ĝin, kaj 
kun fermataj okuloj, se la vento blovas de la konvena direkto. Unufoje 
ĉiuj manĝis freŝajn ovojn somere, kaj vintre manĝis neniajn. Nuntempe, 
tamen, komercaj metodoj estas decidigintaj virojn aĉeti ĉiujn freŝajn 
ovojn somere kaj teni ilin ĝis la vintro, kiam ili estas akirintaj riĉan, 
flavruĝan guston.
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LA MALLUMA RIVERO

NUFOJE knabeto, dum sia ludado, alvenis al la bordo de rivero, i l i  La akvo de la rivero estis tre malluma kaj maltrankvila, kaj pendis 
*** nubo super la rivero tiel nigra ke la knabeto ne povis vidi la mal
proksiman bordon. Malagrabla vento elvenis el la nubo, kaj malvarmi
gis la knabon, kaj li tremis pro la malvarmo kaj la timo dum la vento 
frapis liajn vangojn kaj forte blovis tra la flavaj bukloj. Maljunulo sidis 
sur la bordo de la rivero. Li estas tre maljuna, lia kapo kaj ŝultroj 
estis kovrataj de nigra mantelo, kaj lia barbo estis tiel blanka kiel nego.

“ĉu vi venos kun mi, knabeto?” demandis la maljunulo.
“Kien?” diris la knabeto.
“Al tiu malproksima bordo,” respondis la maljuna viro.
“Ho, ne ! Mi ne volas iri al tiu malluma bordo,” diris la knabo. 

“Mi timus iri tien.”
“Sed pensu pri la sunlumo ĉiam tie,” daŭrigis la maljunulo. “Pen

su pri la birdoj kaj la floroj, kaj rememoru ke ekzistas tie nek doloro nek 
io de tia speco por ĉagreni vin.”

La knabeto rigardis, kaj ekvidis la malluman nubon pendantan su
per la akvoj, kaj li sentis la malvarman venton venanta supren de la ri
vero kaj plue, la vido de la stranga viro terurigis lin; tial, ekaŭdante sian 
patrinon vokante lin, li rekuris al sia hejmo, lasanta la maljunulon ĉe la 
riverbordo.

Post multe da jaroj, la knabeto venis denove al la rivero, sed li jam 
ne estis knabeto—li estis granda, forta viro. “La rivero estas simila,” 
diris li, “la vento estas tiel malvarma kaj akra kiel antaŭe kaj la sama ni
gra nubo malvidebligas la malproksiman bordon. Mi miras kie estas la 
stranga maljunulo?”

“Mi estas li,” diris solena voĉo.
La viro turnigis sin, kaj ekrigardis la parolinton, kaj li ekvidis mil

itiston, vestitan en nigra armaĵo, kaj manuzantan feran glavon.
“Ne, vi ne estas li,” ekkriis la viro. “Vi estas militisto kiu estas 

venanta por fari al mi malutilon.”
“Mi ja estas militisto,” diris la alia, “Venu kun mi trans la riveron.”
“Ne, ne, mi ne kuniros kun vi,” respondis la viro. “Aŭskultu, mi 

aŭdas la voĉojn de mia edzino kaj miaj infanoj vokante al mi; mi re
iros al ili.” La soldato klopodis teni lin, kaj porti lin trans la riveron al 
la alia bordo, sed la viro venkis sian kontraŭulon, kaj reiris al sia familio, 
lasante la militiston je la bordo de la rivero.

Multe da jaroj pasis, kaj la viro maljuniĝis kaj malfortiĝis. Li ne 
povis trovi plezuron en la mondo ĉar li estis laca je la vivo. Lia edzino 
kaj infanoj estis mortintaj, kaj la maljunulo estis sola. Tiam dum unu 
tago post kelke da jaroj li iris al la bordo de la rivero je la tria fojo, kaj li 
vidis ke la akvoj estas trankviligintaj; la vento kiu blovetis supren de la 
rivero estis varma kaj pacema, kaj portis la odoron de floroj. Ne estis 
mallumaj nuboj pendantaj super la malproksima bordo, sed anstataŭ ek
zistis ora nebulo, tra kiu la maljunulo povis vidi popolojn promenantaj 
kaj etendantaj al li la manojn. Li povis aŭdi ilin vokantaj lian nomon, 
kaj tiam li sciis ke ili estas voĉoj de liaj karuloj.

“Mi estas laca kaj solema,” ekkriis la maljunulo. “Ciuj estas forir-
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intaj antaŭ mi—patro, patrino, edzino kaj infanoj—ĉiuj kiujn mi estas 
aminta. Mi vidas ilin kaj aŭdas ilin sur la alia bordo, sed kiu alportos 
min ĉe ili?”

Tiam spirito venis responde je lia krio, sed la spirito estis nek stranga 
maljunulo nek armita militisto, sed, li alproksimiĝis al la bordo de la 
rivero tiun tagon, kiel pacema anĝelo, blanke vestita. Lia vizaĝo estis 
tre bela, kaj estis dia kompateco en liaj okuloj.

“Apogu vian kapon sur mian bruston,” diris la anĝelo, “kaj mi alpor
tos vin trans la riveron al tiuj kiuj vokas vin.” Do, tiel trankvile kiel 
malgranda infano ekdormiĝanta, la maljuna viro faletis inter la brakojn 
de la anĝelo, kaj estis portata trans la riveron.

El la angla tradukis,
S-roj V eall kaj H arnish .

LA PANO
DE RODA-RODA

Rajdis foje riĉulo kun sia servanto tra montaro. Antaŭ la sunsu
biro ekblovis ventego. Daŭrigi la vojon estis neeble kaj la rajdintoj es
tis devigataj rifuĝi en kaverno.

Longe, longe ili atendis, eble ĉesos la ventego. Sed vane; kaj am
baŭ fordonis sin al la sorto kaj decidis pasigi en la kaverno la tutan nok
ton.

“Amiko” sin turnis la sinjoro al la servanto, “mi estas tre malsata, 
eble vi havas ian manĝaĵon?”

La servisto elprenis pecon da pano kiu estis lia tuta posedaĵo, kaj 
proponis ĝin al sia mastro.

La sinjoro prenis de li la panon kaj diris:
“Kara mia, mi ne volas esti maljusta. La pano estas via, kaj se vi 

fordonas ĝin al mi, vi plenumas vian sanktan devon, ĉar vi estas mia 
servanto. Sed mia devo estas manĝi ĝin kun vi kune.”

“Bone, via mosto, dividu ĝin viaplaĉe.”
“Ne, karulo, ne kiel plaĉas al mi, tio ankaŭ estus maljustaĵo de mia 

flanko. Elektu vi mem: aŭ mi dividu ĝin kiel homoj aŭ kiel Dio dividas.”
La servanto pririgardis la panon kaj enpensiĝis.
“Sinjoro Mosto” li fine elparolis, “Ni dividu Liamaniere.”
“Se vi, malfeliĉû , deziras tiel, do vi nenion ricevas, ĉar min 

faris la kreinto milionulo kaj vin malriĉa hundo.
Tradukis

S. Psenickij,
Wolkovysk, Rusuj o.

NOVA LULKANTO
La Patrino kantas:

Dormu, dormu, ho knabina 
Mia bona infanin’!
Mondo estas mi kaj vi, 
Dormu, karulin’ por mi.

La Patro kantas:
Ambaŭ iras, mi kaj Jan jo, 
Promenante sur la planko! 
Kie estas via panjo? 
Dormas lite. Multa danko

H. B. B.
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FRATECO 
d e  M. B a r a n o v

La kuracistoj plendas ke la nuna sezono estas malbona, ĉar ĝenerale 
estas pli da malsanaj homoj ol nun.

La homoj estas fratoj!
La ĉerkfaristoj kaj la ĉerkvendistoj estas tre plaĉaj kiam fariĝas 

epidemio.
La homoj estas fratoj!
La dentistoj estas tre plaĉaj ke la amerikanoj manĝas multe da kan

do, kaj rapide difektas siajn dentojn.
La homoj estas fratoj!
La advokatoj estas tre plaĉaj kiam fariĝas “akcidento” kaj kelk

dekoj vundegumas sin. La viktimoj faras leĝprocesojn kontraŭ la kul
paj kompanioj, kaj ili, la advokatoj, havas tasketojn!

La homoj estas fratoj!
Kiam najbaroj malpaciĝas inter si—bone por la advokatoj. Kiam 

edzo kaj edzino disput-batalas inter si—plaĉo por la advokatoj. Kiam 
la nombro da ĉarlatanoj pliiĝas—ĝojo por la advokatoj.

La homoj estas fratoj!
Granda bruliĝo. Kelkaj estas bruligitaj; kelkaj familioj estas ruini

taj—bone por la domposedantoj, bone por la ĉerkvendistoj, bone por la 
tombfosistoj, bone por la konstruistoj.

La homoj estas fratoj!
Terurega milito. Miloj estas mortigitaj, dekoj da miloj estas 

vunditaj; miloj da vidvinoj, kelk-dek miloj da georfoj. Ŝipoj subak
vigitaj, domoj kaj eĉ tutaj urboj bruligitaj. Tiam oficiroj kaj generaloj 
estas rekompencataj je medaloj, kaj estas promociataj al pli altaj ran
goj; liverantoj de provizaĵoj kaj amunicioj riĉiĝas; fabrikistoj de armiloj 
kaj pulvo riĉiĝas; kaj iliaj laboristoj havas sufiĉe da laboro. Bankieroj 
havigas al si grandajn procentojn por mon-pruntdonoj. Regno-oficistoj 
ricevas subaĉetaĵojn de la liverantoj kaj de la bankieroj. Gazetistoj ven
das ĉiun tagon grandegnombron da “ekstra-gazetoj.” Raportistoj havas 
sufiĉege da materialo kaj perlaboras dekoble pli ol kutime.

La homoj estas fratoj!
Malbonsukcesa jaro en Rusujo je tritiko, sekalo kaj cerealo ĝenerale; 

miloj da rusaj kamparanoj mortas pro malsato. La amerikaj kaj alilan
daj farmistoj obtenas bonajn prezojn, kaj dankas al Dio pro la bona 
jaro.

La homoj estas fratoj!
Sinjoro Malfeliĉo estas ruinita, lia domo kaj ĉio kio estas en ĝi estas 

vendata aŭkcie. La bonaj najbaroj de sinjoro Malfeliĉo aĉetas malkara
j n  kaj estas kontentegaj.

La homoj estas fratoj!
I-a loĝ-lupago pliiĝis. Miloj da malriĉaj familioj estas elpelataj aŭ 

clĵetataj al la stratoj. La dom-luigantoj estas kontentaj. La nemoveblaĵ- 
posedantoj estas feliĉaj.

La homoj estas fratoj!
La “400” ne scias kion fari je sia mono. La 4,000,000 ne scias ĉu 

ili havos ion por manĝi kaj lokon kie dormi morgaŭ.
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La homoj estas fratoj!
La edzinoj de la “400” serĉas amantojn, ĉar ili estas melankoliaj. 

La edzinoj de la 4,000,000 forvendas sin ĉar ili ne havas kion manĝi kaj 
vestigi sin kaj siajn infanojn.

La homoj estas fratoj!
La infanoj de la “400” ludas basbalon kaj laŭntenison. La infanoj 

de la 4,000,000 laboradas en la fabrikejo.
La homoj estas fratoj!
“Kristanoj meritas ke oni trompu ilin,” diras judo. “Judo estas 

bonfaro mortigi” diras ruso. “Pesto al ĉiuj germanoj” diras franco. “Al 
la diablo ĉiuj francoj” pensas germano. “Ciujn Kristanojn oni devas mor
tigi” diras mahometano.

La homoj estas fratoj!
Nacioj malŝatas kaj malestimas unu la alian. Tion oni nomas patrio

tismo. Unu parto da ĉiu nacio malŝatas kaj malestimas la alian parton 
de la sama nacio. Tion oni nomas klas-batalo. En ĉiu klaso unu malŝatas 
la alian. Tion oni nomas konkurenco. Kaj post ĉio tio oni predikas en 
ĉiu preĝejo ke

La homoj estas fratoj!
Estas pli facile pruvi ke la homoj estas lupoj kiuj disŝiras unu la 

alian ol pruvi ke ili estas fratoj. Estas pli facile pruvi ke la homoj estas 
hundoj, kiuj mordas unu la alian; ke ili estas katoj kiuj gratas unu la 
alian, ol pruvi ke ili estas fratoj.

La homoj estas pli malbonaj ol lupoj; kiam lupo estas sata ne genas 
al ĝi vidi aliajn lupojn manĝi sate. Kiam lupo havas sufiĉegon da 
manĝaĵoj, ne ĝenas al ĝi kiam aliaj lupoj kunmanĝas kune kun 
ĝi. Sed homoj, kiam ili eĉ havas tro sufiĉe por manĝi mem, ili kaŝas la 
restaĵojn por morgaŭ por la sekvonta jaro, dum aliaj homoj mortas de 
malsato.

La homoj estas pli malbonaj ol hundoj: kiam hundo havigis al si 
oston, ne ĝenas al ĝi vidi ke aliaj hundoj ankaŭ obtenis ostojn. Sed la 
homo volas havigi al si ĉiujn ostojn; la homo kaŝagas ekrompi de aliaj 
homoj iliajn akiritajn ostojn.

Cu oni iam aŭdis, ke hundo forkaptis de alia hundo ĝian lastan pece
ton da viando, por ke per la prezo de tiu viand-peceto, ĝi, la hundo aĉetu 
oran broĉon por sia edzino, kiel festan donacon? La homoj faras tion, 
kaj la homoj estas fratoj!

Sinjoro R------ posedas sufiĉege por subteni sian vivon je daŭro da
miljaroj; kaj tamen li ruinigas centojn da homoj, kiuj konkurencas kun li.

Cu oni iam aŭdis pri kato, kiu volas provizigi sin je musoj por miloj
da jaroj, kaj dume aliaj katoj malsatiĝos? Kaj tamen sinjoro R------
predikas ĉiun dimanĉon ke la Ironioj estas fratoj!

Je nenia tempo, antaŭe, oni esprimis tiajn altajn frazojn pri homa
reco, kiel oni esprimas je nia nuna tempo. Je nenia tempo antaŭe la homoj 
elparolis tiajn ĝentilajn sent-vortojn pri frateco, kiel nune. Je nenia tempo 
antaŭe, la homoj havis tiajn superajn idealojn kiel nune. Kaj je nenia 
tempo antaŭe la homoj agis unu kontraŭ la alia tiel senkore, tiel malĝen
tile, kaj tiel senkompate kiel estante.

Nu, de kie devenas tiu granda kontraŭaĵo? De kie devenas tio, ke 
la homoj pensas unu pri la alia, kiel pri fratoj sentas ofte unu al la alia 
frate, kaj tamen agas praktike unu kontraŭ la alia kiel lupoj ?
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Kiam brulas domo, multaj homoj hazarde jetas sin en la fajron por 
savi la loĝantojn, kaj tamen tiuj samaj homoj kiuj riskis sian vivon por 
savi tute fremdajn homojn rifuzas donaci eĉ dekan parton de sia pose
dajo por helpi eĉ siajn parencojn je bezono.

Kiam homo enfalis en akvon, multaj homoj riskas sian vivon por 
savi la dronoton, kaj tamen se tiu sama homo petus de ili helpon je kel
kaj dolaroj, ili elpelus la malfeliĉulon el siaj domoj.

Ciuj homoj estas fratoj spirite, ideale kaj teorie. Sed praktike ĉiuj 
homoj fariĝas lupoj, kiam la afero koncernas ilian monujon. Estas pli 
facile al homo fordoni sian vivon por savi la vivon de tute fremda homo 
ol oferi kelkajn monerojn al bezonulon eĉ kiam la bezonanto estas kona
tulo.

Estas pli facile esti heroo kaj eĉ martiro ol suferi malsaton. La sto
mako venkas la sentojn de la koro, kaj la pensojn de la cerbo.

La timo fariĝi malriĉe, la timo esti malsata, la timo esti malvarma, 
la timo ne havi monrimedojn por kontentigi la bezonaĵojn forigas de la 
homoj la plej ĝentilajn sentojn kaj idealojn. Kaj tial la mono estas laŭ 
la nuna sistemo la ĉefaĵo.

Nu ni esperu, ke la spirito de esperantismo iom aktuale tiom fratigo? 
la tutan homaron, ke eĉ la mono ĉesos esti la plej grava faktoro de la 
vivmaniero.

El la juda gaseto “V onvarts”, tradukis,
M. L e v e n e .

La inko de la saĝulo pli valoras ol la sango de la martiroj.
Neniam klarigu:—viaj amikoj ne ĝin postulas, kaj viaj malamikoj 

ne kredos viajn klarigojn.
Ne penu aĉeti ĉampanajn festojn per biera enspezo.
Puŝegu ! En la lakto-poton enfalis muso, sed ĝi baraktis tiel forte 

ke ĝi fabrikis al si buter-floseton sur kiu ĝi naĝis.
Tute prava estis tiu homo, kiu ne sciis ĉu li povas ludi la fortepianon 

aŭ ne, sed konsentis klopodi.
Proverboj estas la moneretoj el la laŭleĝa monaro de la Vero;— 

multe da komforto povas esti aĉetata per ili.
Tradukis,
W. L. Curĉ.

Malgranda nigrega negrido staradis rektege apud pordo de domo kie 
nigrulo ĵus mortis.

Negra pastro vidiĝis ĉe la pordo kaj diris al la etulo “La Diservo 
estas ĵus komenconta. Cu vi ne eniru?”

“Mi enirus se mi povus,” diris la knabo “sed, vi vidas, ke mi estas 
la krepo!”

Se vi havas ion bonan por diri, ĝin diru; sed se vi havas ion malbo
nan por diri, diru ion alian.

D -ro R esanigita.
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LA VERA KIALO
“De longe mi scias,” diris pastro al edzino de Perez, “ke via edzo ne 

ĉeestas meson. Kial ? Kio okazas al li ?”
La sinjorino silentiĝas klinante sian kapon.
“Kion tio signifas” diris la pastro. “Cu eble pro anarĥiismo?”
“Ne.”
“Cu socialismo?”
“Ne, Sinjoro.”
“Tiam pro ateismo?”
“Ne, Sinjoro, pro reŭmatismo!”

Armand Castilla,
Santiago, Chili.

Bonkora maljunulo vidante infaneton plorantan, alproksimiĝis kaj 
diris, “Nun estu bona knabo kaj ĉesu la ploradon.”

“Mi ne povas.”
“Nu, jen estas cendo; nun diru al mi kial vi ne povas esti bona knabo 

kaj ĉesu la ploradon.”
“Tial ke mi estas knabino.”

*  *  *  *  *

Virino—Ĉu vi estas certa ke tiu ĉi veneno por ratoj estas bona?”
Drogisto—Certe. Gi estas malkara, bongusta kaj tre nutra.

* * * * *

“Cu vi intencas havi ĝardenon tiun ĉi printempon?”
“Ne, mi intencas malkontentigi multe da insektoj kiuj estis en la

ĝardeno kelkajn jarojn. Mi estas indiferenta se iom da ili mortos.”
* * * * * * *

Iam vivadis knabineto,
Neniam ŝi mensogis.
Kaj nun aperu 1’ekrideto—
Paroli ŝi ne povis!

S elano.
*  *  *  *  *  *  *

PENSOJ DE SAĜULO
M. Gorkij—La vivo ne povas esti dolĉa kaj trankvila, nek bela nek

bona, dum ekzistas mastroj kaj sklavoj.
Voltaire—Bona amiko valoras pli ol cent pastroj.
Mendoza—Oni volas instrui la popolon, sed oni timas instruitan

popolon.
Tr adultis,

A rmando Castilla, Santiago, Chili. * * * * * * *
GISHODIAŬA AMANTO

Patro—(severe)—Junulo, ĉu vi povos vivteni mian filinon samman
iere kiel ŝi alkutimiĝas?

A manto—(vigle)—Mi povos, sed mi hontus fari ĝin.—Life.
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Millidge Esperanto -English  Dictionary
An invaluable book (496 pages) printed on strong thin 

paper with wide margins, and durably bound.

You Can’t Keep House Without It.

PRICE $2.00

T H E  A M E R IC A N  E S P E R A N T IS T  C O ., Inc.
W EST NEW TON, MASS.

W h en  you  need
Printing 
Engraving 
Die Stamping 
Book Binding 
Typewriter Ribbons 
Carbon Papers

consult us
W e can give you good service, good work and 

Reasonable Prices.

The American Esperantist Co., Inc.
W E S T  N EW TO N , MASS.



The New Testament
IN ESPERANTO

T r a n s l a t e d  f ro m  t h e  o r ig in a l  G re e k  by  a s p e c ia l  c o m m i t t e e  w h o s e  
c a r e  a n d  c o m p e t e n c e  a s s u r e  a  t h o r o u g h l y  a c c u r a t e  a n d  c o r r e c t  
r e n d e r in g .

W h i t e  P a p e r  E d i t i o n :
No.  1. A r t  C lo th  Gil t ,  45 c e n t s .
N o .  2. L i m p  F r e n c h  M o ro cc o ,  60 c e n t s .
N o .  3. L e a t h e r - l i n e d  P e r s i a n  Y ap p ,  $1.50.

I n d i a  P a p e r  E d i t io n :
No.  4. L i m p  F r e n c h  M orocco ,  90 c e n t s .
No.  5. L e a t h e r - l i n e d  P e r s i a n  Y ap p ,  $1.75.

E V E R Y  E S P E R A N T I S T  W A N T S  A CO PY .
E V E R Y  M I N I S T E R  S H O U L D  B E  S U P P L I E D  W I T H  A C O P Y .  
E V E R Y  P U B L I C  L I B R A R Y  N E E D S  A T  L E A S T  O N E  C O P Y .
T h e  p r e s e n t  e d i t i o n  is l im i t e d ,  a n d  t h e r e  m a y  be m u c h  d e l a y  before  

a n o t h e r  a p p e a r s .  T h e r e f o r e  s e n d  y o u r  o r d e r  a t  once.

T H E  AMERICAN ESPERANTIST CO.
W E S T  N E W T O N , M A SS.

BUU

nniJ’T morn" T H A T  O CTO BER c o n g r e s s - p r o p a g a n d a  n u m b e r
Uiiii  I  T u r n u  ORDER N O W — IO FOR 50 CENTS

§
§
8
§
§

NEW EDITION !  THE WHOLE OF ESPERANTO
E X C E L L E N T  P R O P A G A N D A  M A T E R I A L  ORDER TODAY

5c per copy 10 for 25c 50 for $1.00
C o n ta in s  G r a m m a r ,  V o c a b u la r i e s  a n d  a  L i t t l e  S to ry .  J u s t  t h e  th in g  
to  i n t e r e s t  y o u r  n o n - E s p e r a n t i s t  f r iends .
TH E A M E R IC A N  ES P E R A N T IS T  C O , IN C ,

§

W e s t N ew ton, M ass.
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SCHOOL AUTHORITIES
DESIRING CO M PETEN T TEACHERS OF ESPERANTO

or of any other subject should communicate 
with us. We have on our lists capable 
teachers for every grade and kind of posi
tion in both public and private schools.
No fee to employers.

ALL PROGRESSIVE TEACHERS
who wish to secure a better position should 
write to us. No fee till position is accepted.

W RITE TODAY
L E W IS  T E A C H E R S  A G E N C Y  51 Lym an Block

MUSKEGON, MICH.

I

M
Ĵ C

Short-Story W riting
A c o u r s e  o f  fo r ty  l e s s o n s  iu  th o  h i s to ry ,  f o r m . s t r u c -  

t u n  . a n d  w r i t i n g  o f  t h e  s h o r t - s to ry  t a u g h t  b y  J. B e rg
E s e n w e i n .  E d i t o r  o f  L i p p i n c o t t ' s  
M ag a z in e .

S t o r y - w r i t e r s  m u s t  h e  m a d e  as 
well  a s  b orn ;  t h e y  m u s t  m a s t e r  t h e  
d e t a i l s  o f  c o n s t r u c t i o n  if  t h e y  
w o u ld  t u r n  t h e i r  t a l e n t s  to  a c c o u n t .

M ay  w e  s e n d  von th e  n a m e s  of 
s t u d e n t s  a n d  g r a d u a t e s  w h o  h a v e  
s u c c e e d e d  ? A n d  th e  s u c c e s s  t h e i r  

D r  E s e n w e i n  l e t t e r s  p r o v e  is  jrra ctica l. I t  m e a n s  
r e c o g n i t io n ,  a c c e p t e d  m a n u s c r i p t s  a n d  c h e c k s  f rom  
e d i to r s .

O n e  s tu d e n t  w r ite s :  “ /  k n o w  ih a  t  y o u  w il l  be 

p le a se d  w h e n  I  te ll y o u  th a t  I  h a v e  j u s t  r e c e iv e d  a  

r ia  e k  f o r  $126 fr o m  E v e r y b o d y 's  f o r  a  h u m o r o u s  sto ry . 

T h e y  auk f o r  m o r e . I  a m  f  v e lin o  v ery  h a p p y , a n d  v ery  

g r a te fu l to  D r .  E s e n w e in .

W e  a l s o  o f fe r  c o u r s e s  i n  P h o t o p la y  W r i t in g ,  V e r s i 
f ic a t io n  a n d  P o e t ic s .  J o u r n a l i s m :  in  al l  o v e r  O n e  
H u n d r e d  H o m e  S t u d y  C o u r s e s ,  m a n y  o f  t h e m  u n d e r  
p r o f e s s o r s  in  H a r v a r d ,  B ro w n ,  C o r n e l l ,  a n d  l e a d in g  
co l leg es .

250- V a g e  C a ta lo g u e  F r e e .  M e a se  a d d ress,

THE HOME CORRESPONDENCE SCHOOL
S p r i n g f i e l d ,  M a s s .

STANDARD EDITION, Cloth Bound 
Postpaid for $1.00; with NEW
Subscription to AMERIKA ESPERANTISTO 
$ 1. 50 .

THE AMERICAN ESPERANTIST CO., INC.
W e s t  N e w t o n ,  M a s s .

THE
AMERICAN 

THEOSOPHIST
A  m a g a z in e  d e a lin g  w ith  

T h eo so p h y  and. O ccultism . 
U n iv e r sa l P ea ce  and. the  

W id e r  T olera n ce

Official  O r g a n  o f  T h e  A m e r i c a n  S e c t io n  o f  T h e  
T h e o s o p h ic a l  S o c ie ty

M rs.  A n n i e  P e s a n t  A l b e r t  P .  W a r r i n g t o n
P r e s i d e n t  G en .  S e c r e t a r y  a n d  E d i to r

SI.50 a  y e a r  S i n g l e  C o p y  15 c e n t s  F o r e i g n  $2.00
A d d r e s s :  K r a t o n a ,  H o l ly w o o d .  L o s  A n g e le s ,  Cal.

Specialisto pri la okuloj kaj la spina nervo
Okulvitroj prave almezuritaj al 

la okuloj.
D-RO ANTONIO ROMITO

•IIO L i b e r t y  A v e . ,  R o o m  f>02, -  P IT T S B U R G , PA.D e p t .  5 4 2


